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vúBBANKA
VÚB, as., Mlynské nivy 1,82990 Bratislava 25 Všeobecné obchodně podmienky pre úvery Zo dňa 15.1
Obch. reg.: Okresný súd Bratislava 1
Oddiel: Sa, Vložka Č. 341/B, Co: 31320155, vub.sk

Priloha

Všeobecné obchodné podmienky pre úvery

Tento dokument predstavuje Všeobecné obchodné podmienky pre úvery spoločnosti Všeobecná úverová banka, as., ktoré sú
a neoddeliteľnou sůčasťou zmluvy O úvere uzavretej medzi Veriteľom a Dlžníkom, ak nie je medzi Veriterom a Dlžnikom v‘
dohodnuté inak.

1. Výkladové pravidlá a definicie

Ak nie je medZi Veriteľom a Dlžníkom výslovne dohodnuté inak, nasledujúce pojmy uvedené s veľkým pĺsmenom budú mať v
O úvere nižšie uvedený význam:

Bežný účet Znamená bežný účet Dlžníka, ktorého číslo je uvedené v zmluve o úvere pod označením Bežný účet. V pripade
poskytovaný kontokorentný úver, dochádza k poskytnutiu peňažných prostriedkov z kontokorentného úveru na ťarchu Bežnéh
vedeného u Veritera, ak nie je na poskytovanie kontokorentného úveru výslovne dohodnutý iný ako Bežný účet.

Bezpečnostný prvok Znamená nástroj jedinečne pridelený Dlžnikovi, ktorý sa používa na autentif‘ikáciu a autorizáciu Dlžníka pri vy
služieb Nonstop banking a Biznis zóna. Bezpečnostně prvky Nonstop banking sú identifikačně číslo (ID), autorizačný 3M
jednorazový autorizačný kód generovaný prostrednictvom tokenu alebo mobilného tokenu, VIAMO PIN, mobilný PIN, heslo
biometrické údaje (napr. odtlačok prsta, rozpoznanie tváre). Bezpečnostně prvky Biznis zóna sú ID, heslo a autorizačný SMS kód.

Biznis zóna je služba Veriteľa, prostredníctvom ktorej je možně vykonávať vybrané bankové obchody a služby na dialku, na
spojenia elektronických zariadení cez elektronickú komunikačnú sleť, pričom takáto služba je Dlžníkovi poskytovaná zo strany Vedl
základe osobitnej Zmluvy o poskytovaní služieb Biznis zóna.

Cenník Veritel‘a znamená aktuálne platný Cenník VÚB, as. — Podnikatelia a mé právnické osoby.

CZKAM3PRIRS znamená pre príslušné Úrokové obdobie sadzbu určenú Veriteľom, ako sadzba:

(a) ktorá sa objaví v čase medzi 12.00 hod. až 13.00 hod. v prislušný deň na strane CZKAM3PRIRS služby Thomson REl
(alebo, ak dójde k zmene v označení strany alebo k zániku služby, na takej strane takej služby, akú Veriter odóvodnene i

stranu alebo službu, ktorá svojimi parametrami najviac zodpovedá póvodnej strane a službe) pre menu CZK a pre
zhodné s prislušným obdobím uvedeným v zmluve O úvere alebo obdobie jemu najbližšie, pričom v pripade, že takto
sadzba CZKAM3PRIRS bude záporné číslo, pre účely zmluvy o úvere sa použije sadzba CZKAM3PRIRS vo výške O
alebo

(b) ak nieje možné postupovať podfa odseku (aj vyššie, tak sadzba, ktorú Veriteľ v čase medzi 12.00 hod. až 13.00 hod. Vp‘
deň uvedený v zmluve o úvere ponúka najvýznamnejším bankám na európskom medzibankovom trhu ako sadzbu ponú
depozitá pre menu CZK a pre obdobie zhodné s prislušným obdobim uvedeným v zmluve O úvere alebo obdobie jemu naj

Daňová zrážka znamená akúkorvek zrážku dane, splnenie preddavkovej alebo zabezpečovacej povinnosti na daň, ako aj každý p
(vrátane úrokov z omeškania a pokůt za porušenie povinnosti s nimi súvisiacimi) z platby vykonanej na základe zmluvy o ůveri
v súvislosti 5 ňou.

Deň dočerpania úveru znamená pre terminovaný úver ten z nasledovných dni, ktorý nastane skór:
- deň, kedy je Dlžnikovi poskytnutá posledná časť peňažných prostriedkov z dohodnutej Celkovej výšky úveru,
- atebo posledný deň Doby na čerpanie, dohodnutý v zmluve o úvere.

Deň poskytnutia znamená každý deň osobitného poskytnutia peňažných prostriedkov, v ktorý dochádza k odpísaniu peň
prostriedkov:

- z Uverového účtu (v prípade peňažných prostriedkov poskytnutých ako terminovaný úver alebo ako revolvingový úver),
- alebo z toho účtu, na ktorom je poskytovaný kontokorentný úver, spravidla z Bežného účtu (v pripade peňažných prostriei

poskytnutých ako kontokorentný úver).

Dlžnikem je subjekt, ktorý je zmluvnou stranou zniluvy O úvere, alebo iný subjekt, ktorý sa zaviazal zaplatiť Veriterovi pohradávku
jej prislušnú časť vyplývajúcu zo zmluvy o úvere na základe prevzatia dlhu alebo pristúpenia k závázku, a/alebo subjekt, na ktorý
alebo bol prevedený záväzok zaplatíť pohľadávku Veriteľa a/alebo jej príslušnú časť vyplývajúcu zo zmluvy o úvere.

Doba na čerpanie znamená obdobie, ktoré konči dňom, ktorý je uvedený v zmluve o úvere ako posledný deň Doby na čerpanie, P1
ako posledný deň, kedy je ešte možné poskytnúť peňažné prostdedky; a začina dňom kedy sú splnené všetky nižšie uvedené podi
(i) zmluva o úvere je riadne uzavretá, (ii) zmluva o úvere nadobudla účinnost (najmá v prípade povinne zverejňovanej zmluvy o
a (iii) Veriteľ akceptoval splnenie každej Odkladacej podmienky v pripade, že bali nejaké Odkladacie podmienky dohodnuté.

Elektronický dokument znamená akýkoľvek dokument doručovaný v inej ako listinnej podobe (iný ako Listinný dokument), ktor
náležitosti buď pisomnej formy alebo trvanlivého média, najmá dokumenty doručované v rámci služby Nonstop banking a služby
zóna, pokaď Veritel‘ nebude súhlasiť inak.
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Elektronický podpis znamená údaje v elektronickej forme, ktoré sú pripojené alebo logicky pridružené k inw údajom v elektronickej
forme a ktoré podpisovatel použiva na podpisovanie zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu aRady (EU) Č. 910/2014 z 23. júla 2014
o elektronickej identifikácii a dóveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zrušeni smernice 1999/93/ES.

EURIBOR Znamená pra príslušné Úrokové obdobie sadzbu určenú Veriterom ako sadzba, ktorá Sa objavi O 11.00 hod. SEČ alebo
približne v tomto Čase v druhý pracovný deň (tj. deň, kedy je v prevádzke systém TARGET) pred zaČiatkom prislušného Úrokového
obdobia na strane EURIBORO1 služby Thomson REUTERS (alebo, ak dčjde k Zmene v označení strany abbo k zániku služby, na takej
strane takej služby, akú Veriteľ odĎvodnene urči ako stranu alebo službu, ktorá svojimi pararnetrami najviac Zodpovedá pévodnej strana
a službo) pre prislušnú menu a pra obdobie zhodné $ prlslušným Urokovým obdobím. V pripade, že sadzba EURIBOR podľa
predchádzajúcej vety bude záporné čislo, pre účely tejto zmluvy o úvere Sa použije sadZba EURIBOR vo výške O (slovom nula).

EURAB3EIRS znamená pre prislušné Úrokové obdobie sadzbu určenú Veritel‘om, ako sadzba:

(a) ktorá Sa objavi V čase medzi 12.00 hod. až 13.00 hod. v prislušný deň na strane EURAB3EIRS služby Thomson REUTERS
(alebo, ak důjde k zmene v označeni strany abebo k zániku služby, na takej strane takej služby, akú Veritel‘ odčvodnene urči ako
slranu alebo službu, ktorá svojimi parametrami najviac zodpovedá póvodnej strane a službe) pra manu EUR a pra obdobie
Zhodné 5 príslušným obdobím uvedeným v zmluve o úvere alebo obdobie jemu najbližšie, piičom v pripade, že takto určená
sadZba EURAB3EIRS bude záporné čislo, pre účely tejto zmluvy o Ovare sa použije sadzba EURAB3EIRS vo výške O (nula):
alebo

(b) ak nie je možné postupovať podía odseku (a) vyššie. tak sadzba. ktorO Ve,iter v čase medzi 12.00 hod. až 13.00 hod, v prislušný
deň uvedený v zmluve O úvere ponúka najvýznamnejšim bankám na európskom med2ibankovom trhu ako sadzbu ponúkanú na
depozitá pre menu EUR a pre obdobie Zhodné s prislušným obdobím uvedeným v zmluve o úvere alebo obdobie jemu najbližšie.

Finančný dokument Znamená (i) zmluvu c úvere, (ii) každú a ktorúkoFvek Ručiterskú listinu vystavené každým a ktorýmkoívek Ručiterom
v súvislosti 50 zmluvou O úvere. (iii) ako aj akúkoívek inú zmluvu ktorá je uzavretá. alebo iný dokument ktorý je vystavený - v súvislosti So
zmluvou Ú úvere, nielen ale najmá za účelom piiameho alebo nepriameho zabezpečenia závázkov Dlžnika zo zmluvy o úvere.

Finančný trh znamená medzibankový trh krajin eurozčny.

Fixná úroková sadzba znamená sadzbu uvedené pod týmto označením v zmluve O úvere, ktorá Sa použije pre všetky peňažné
prostriedky a po celO dobu, kedy sú podía zmluvy O úvere poskytnuté a nesplatené, pokiar nie je dohodnuté inak.

Fixovaná úroková sadzba znamená pohyblivé úrokové sadzbu. určenO pre prvé Úrokové obdobie (ďalej Úrokové obdobie v pripade
Fixovanej úrokovej sadzby aj ako Fixované obdobie) ako sadzbu, výška ktorej je uvedená v zmluve O úvere, potom pre každé ďalšie
nasledujůce Fixované obdobie Znamená sadzbu určené jednostranne Veriteľom. ktorej výšku Veritel‘ oznamuje Dlžnikovi na výpise
Z úverového účtu pripadne pisomným oznámením, pričom medzi hlavné okolnosti. ktoré móžu ovplyvniť zmenu výšky Fixovanej érokovej
sadzby. patria najmá zmeny na finančných trhoch a obchodná politika Veritefa, ako aj súvisiace rizikové náklady a celkový rizikový profil
Dlžnĺka, vrátane jeho celkovej platobnej disciplíny.
Ak nie je Dlžnikovi do uplynutia predchádzajúceho Fixovaného obdobia oznámená nová výška Fixovanej úrokovej sadzby, použije Sa pra
najbližšie nasledujúce Fixované obdobie té výška Fixovanej úrokovej sadzby, ktorá bola použĺvaná v predchádzajúcom Fixovanom obdobi.

Listinný dokument Znamená akýkorvek dokument doručovaný v listinnej podobe.

Konečný deň splatnosti Znamená dohodnutý deň splatnosti tej (poslednej) splátky istmy poskytnutých peňažných prostriedkov, ktorá je
splatná najneskér.

Korešpondencia znamená akékoľvek oznámenie, žiadost‘ (vrátane žiadosti O poskylnutie peňažných prostriedkov), alebo dokument inej
tormálnej korešpondencie, súvisiaci 50 zmluvou O úvere alebo mým s ňou sůvisiacim dokumentom.

Kvalifikovaný elektronický podpis znamená zdokonalený elektronický podpis yhotovený s použitim kvalifikovaného zariadenia na
vyhotovenie elektronického podpisu a založený na kvalifikovanoni certifikáte pre elektronické podpisy v zmysle Nariadenia Európskeho
parlamentu a Rady (EU) Č. 91012014 z 23. júla 2014 O eleklronickej identifikácií a d6veyhodných službách pra elektronické transakcie na
vnútornom trhu a o zrušeni smernice 1999/93/ES.

LIBOR znamená pre prislušné Úrokové obdobie sadzbu určené Veriteľom ako sadzba, ktorá Sa objaví O 12.00 hod. SEČ alebo približne
v tomto čase v druhý pracovný deň (tj. doň, kedy je v prevádzke medzibankový platobný systém CHAPS v Londýne a v pripade sadzby
LIBOR pre menu Euro deň, kedy je v prevádzke systém TARGET) pred zaČiatkom prislušného Urokového obdobia na strane LIBOROI
a na strane LIBORO2 služby Thomson REUTERS (alebo, ak dójde k zmene v označení strany alebo k zániku služby, na takej strane takej
služby, akú Veriter odóvodnene určí ako stranu abbo službu, ktorá svojimi parametrami najviac zodpovedá póvodnej strane a sbužbe) pre
prislušnú menu a pre obdobie zhodné s prislušným Urokovým obdobím. V pripade, že sadzba LIBOR podIa predchádzajúcej vety bude
záporné číslo, pre účely tejto zmluvy o úvere Sa použije sadzba LIBOR vo výške O (slovom nula).

Mimoriadna splátka znamená akúko[vek platbu Dlžnika zo zmluvy O termínovanom úvere, ktorá je vykonaná: (i) v čase skoršom ako bola
splatnosť takejto platby aialebo (ii) vo výško vyššej než bob splatné v čase vykonania takej platby - pričom sa považuje za predčasné
splatenie termínovaného úveru alebo jeho časti, za ktoré je Dlžnik zaviazaný platiť poplatokiodplatu. a to aj v pripade, že Veriteí dá na
vykonanie Mimoriadnej splátky súhlas, pokiar sa Veriter $ Dlžníkom nedohodne inak. Dlžnik nie je oprávnený vykonať Mimoriadnu splátku
bez predchádzajúceho pisomněho súhlasu Veritera, vykonanie Mimoriadnej splátky bez predchádzajúceho pisomného súhlasu Veriteía Sa
považuje za Prípad porušenia zmluvy. Dlžnik sa zavázuje, že o súhlas na vykonanie Mimoriadnej splátky požiada Veritera aspoň 15 dní
vopred.
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Nonstop banking Znamená službu Veriteľa, ktorá umožňuje spojenie Dlžnika s Veriteíom a kontrolu nad produktmi prostrednictvom
kanálov elektronického bankovníctva, ktorá je poskytovaná Dlžnikovi na základe osobitnej ZrnkJLřy O vytiž/vafli služ/ob Nonstop bank/ng.
Služba Nonstop banking je členená do kanálov: (i) Internet banking (Mobil banking, VIAMO. ePlatby VUB) a (ii) kontakt (Služba Kontakt,
IVR — Automatický hlasový systém).

Odkladacie podniienky znamená podmienky predloženia takých dokumentov, ktoré sú uvedené v zmtuve O úvere pod označením
Odkladacie podmienky.

Ovládajúca osoba 2namená osobu označenú ako ovládajúca osoba v 66a Obchodného zákonnika.

Ovládaná osoba znamená osobu označenú ako ovládaná osoba v CCa Obchodného zákonnika.

Podstatný nepriaznivý dopad 2namená podstatný nepriaznivý dopad na (a) podnikatefskú a/abbo finančnú situáciu prislušnoj osoby;
alalebo (b) schopnosť príslušnej osoby plnit‘ ej závázky podFa zmluvy O úvere. ručiteískej listiny alebo mého súvisiaceho dokumentu;
a/abbo (c) platnosť alebo vyrnožiteinosť zmluvy o úvere, ručiterskej listiny alebo mého súvisiaceho dokumentu.

Pracovný deň Znamená doň, ktorý nie je dňom pracovného pokcja podra zákona č. 241/1993 Z.z. O štátnych sviatkoch, dňoch pracovného
pokoja a pamätných dňoch v Zneni neskoršich predpisov a podra zákona č. 311/2001 Z.z. Zákonník práce v zneni neskorších predpisov

PRIBDR znamená pre prislušné Úrokové obdobie sadzbu určenů Veriteíom akc sadzba, ktorá Sa objaví o 11.00 hod. SEČ alebo približne
v tomto čase v druhý pracovný deň (Li. doň, kody je v prevádzke medzibankový platobný systém CERTIS v Prahe) pred začiatkom
prislušného Urokového obdobia na strano PRIBOR= služby Thomson REUTERS (alebo, ak dójde k zmene v označení strany abbo k
zániku služby, na takej strano takej služby. akú Veritef odávodnene urči ako stranu alebo službu, ktorá svojimi parametrami najviac
zodpovedá póvodnej strano a službo) pro prislušnú menu a pre obdobie zhodné s príslušným Urokovým obdobim. V pripade, že sadzba
PRIBOR podľa predchádzajúcej vety bude záporné číslo, pro Ůčely tejto zmluvy o úvere Sa použije sadzba PRIBOR vo výško O (slovom
nula).

Pripad porušenia zmluvy Znamená ktorúkoľvek ZO skutočnosti, ktoré sú takto nazvané v článku 10 nižšie.

Prostriedok dial‘kovej komunikácie znamená spčsob, ktorý Sa móže bez súčasnej fyzickej pritomnosti poskytovatera platobných služieb
a používania platobných služieb použiť na uzatvorenie zmluvy, prípadne mého dokumentu. Ide najmě, nie však výlučne o služby Nonstop
banking, MultiCash, Biznis zóna a InBiz.

Ručitel‘ znamená každú osobu, ktorá ručí za závázky Dlžníka vyplývajúce zo zmluvy o úvere abbo súvisiace $ ňou.

Sankcie znamenajú akékoľvek obchodně, územné. ekonomické, komoditné alebo finančně sankcie, embargá abebo mé podobné
reštriktivne opatrenia vyplývajúce Z akěhokolvek predpisu alebo mého rozhodnutia akejkoľvek Sankčnej autority.

Sankcionovaná osoba znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá:

(a) je uvedená v Sankčnom Zozname, je priamo abebo nepriamo vlastnená takou osobou, priamo abebo nepriamo vlastní takú osobu
abbo je osobou konajúcou v mens takej osoby;

(b) ině sídlo abbo vykonáva svoju činnosC v štáte abbo na územi, ktoré je postihnuté Sankciami, je zriadená podra právneho poriadku
takého štátu abebo územia. je priamo abebo nepiiamo vlastnená takým štátom abebo ú2emĺm alebo je osobou konajůcou v mono
takého štětu abbo územia; abbo

(c) je inak dotknutá akýmikol‘vek Sankciami.

Sankčná autorita znamená:

(a) Organizáciu spojených národov;

(b) Spojené štáty americké;

(c) Európsku úniu alebo ktorýkoľvek zjej členských štátov; abebo

(d) akýkoľvek orgán alebo agentúru ktoréhokoľvek štětu abbo inštitúcie uvedenej V odsekoch (a) až (c) vyššie, vrátane Ministerstva
zahraničných vecí (DOS) Spojených štátov amerických, Uradu pro kontrolu zahraničných aktiv (OFAC) Spojených štátov
amerických abebo Pokladnice jej Veličenstva (HM Treasury) Spojeného krárovstva.

Sankčný zoznam Znamená ktorýkoľvek Z nasbedovných dokumentov (v každom pripade v znení akýchkoľvek jeho zmien a doplneni):
(a) “Specially Designated Nationals and Blocked Persons List“ vedený Úradorn pre kontrolu zahraničných aktiv (OFAC) Spojených
štátov amerických;

(b) “Consobidated List of Financial Sanctions Targets“ a ‘lnvestment Ban Lisť‘ vedený Pokladnmcou jej Veličenstva (HM Treasury)
Spojeného krárovstva;

(c) “United Nations Security Council Consolidated List“ vedený Organizáciou spojených národov;

(d) “Consobidated List of persons, groups and entities subject to EU Financial Sanctions‘ vedený Eurápskou komisiou; abebo

(e) akýkorvek podobný zoznam vedený abebo verejne vyhbásený Sankčnou autoritou, ktorý obsahuje identifikačně údaje osůb abebo
inštitúcii dotknutých akýmikob‘vek Sankciami.
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Skupina znamená skupinu osĎb tvorenú: (i) Dlžníkom, (ii) každým Ručitel‘om a (iii) každou osobou, ktorá poskytuje zabezpečenie splnenia
ZáváZkov Dlžníka alebo Ručiteía Zo zmluvy o úvere, ako aj každou osobou, ktorá je (iv) Ovládanou osobou alebo Ovládajúcou osobou
ktorejkoľvek Z osčb patriacich pod (i), (íi) alebo (iii) tohto odseku vyššie.

USDAM3LIRS znamená prs prislušné Úrokové obdobie sadZbu určenO Veritel‘om, ako sadzba:

(a) ktorá Sa objaví v čase madZi 1200 hod. až 13.00 hod. v prĺslušný deň uvedený v zmluve o úvere na strane USDAM3LIRS služby
Thomson REUTERS (alebo, ak dójde k zmene v označeni strany abbo k Zániku služby, na takej strane takej služby, nkú Veriteľ
odóvodnene určí ako stranu alebo službu, «orá svojími parametrami najviac zodpovedá pévodnej strane a službe) pre menu
USD a pre obdobie Zhodné $ prislušným obdobím uvedeným v zmluve O úvere alebo obdobie jemu najbližšie, pričom v pripade,
že takto určená sadzba USDAM3LIRS bude Záporné číslo, pre účely zmluvy o úvere Sa použije sadzba USDAM3LIRS vo vške
O (nula); alebo

(b) ak nie je možné postupoval‘ podia odseku (a) vyššie, tak sadzba, ktorú Veritei v čase medzi 12.00 hod. až 13.00 hod. v príslušný
deň uvedený v tejto zmluve o úvere ponúka najvýznamnejšim bankám na európskom medzibankovom trhu ako sadzbu
ponúkanú na depozitá pre menu USD a pre obdobie zhodné s prislušným obdobím uvedeným v zmluve o úvere alebo obdobie
jemu najbližšie.

Úverový účet znamená evidenčný účet vedený Veríterom v súvíslostí s termínovaným úverom alebo revolvingovým úverom, na ťarchu
ktorého dochádza k poskytnutiu peňažných prostriedkov z úveru a ktorého číslo Vertter oznámí Dlžníkovi vo výpise z Uverového účtu
zasielanom Dlžníkovi.

Úrokově obdobie znamená:
(a) v pripade pohyblivej úrokovej sadzby počitanej 5 pomocou EURIBORu, LIBORu alebo PRIBORu. obdobie. ktorého dížka je určená

v zrnluve O úvere, a ktoré plynie nasledovne:

(i) prvé Úrokové obdobie Sa začína:
(A) v pripade terminovaného a revolvingového úveru v Deň poskytnutia prvej osobitne poskytnutej časti peňažných prostriedkov

a v2ťahuje Sa na všetky peňažné prostriedky poskytnuté počas prvého Urokového obdobia, pokiar v zrnluve o úvere nie je
uvedené inak;

(B) v pripade kontokorentného Úveru v deň, kedy je Dlžnik podia zmluvy O úvere oprávnený prvýkrát požiadat‘ O poskytnutie
peňažných prostriedkov. pokiar v zmluve o úvere nie je uvedené inak: ‚

(íi) každé nasledujúce Urokové obdobie Sa začína momentom uplynutia predchádzajúceho Urokového obdobia a vztahuje Sa na
všetky peňažné prostriedky poskytnuté počas tohto Úrokového obdobia aj na všetky predtým poskytnuté a nesplatené peňažné
prostdedky a

(b) v prípade pohyblivej úrokovej sadzby počitanej ako súčet Základnej sadzby a marže, obdobie, ktoré Sa Začĺna v deň, ktorý je ako deň
účinnosti Základnej sadzby uvedený v oznámení Veritera O novej Základnej sadzbe a konči v deň bezprostredne predchádzajúci dňu,
ktorý je ako deři účinnosti Základnej sadzby uvedený v najbližšie nasledujúcom oZnámení Veritel‘a o novej Základnej sadzbe,
S výnimkou prvého Urokového obdobia, ktoré Sa začina:
(i) v pripade termínovaného a revolvingového úveru v Deň poskytnutia prvej osobitne poskytnutej časti peiažných prostriedkov

a vztahuje sa na všetky v tomto období nesplatené peňažné prostriedky, pokiaí v zmluve o úvere nie je uvedené inak;
(ii) v prípade kontokorentného Úveru v deř., kedy je Dlžnik podra zrnluvy O úvere oprávnený prvýkrát požiadaf O poskytnutie

peňažných prostriedkov, ak je však v zmluve O úvere v článku II. ZAKLADNE PODMIENKY výslovne osobitne uvedený Dátum
poskytnutia úverového rámca, vledy prvé Urokové obdobie Začĺna v deň Dátumu poskytnutia úverového rámca;

(0) v pripade Fixovanej úrokovej sadzby obdobie. ktorého dížka je uvedené v zmluve o úvere, pričom každé nasledujúce Fixované obdobie
Sa začina momentom uplynutía predchádzajúceho Fixovaného obdobia a prvé Fixované obdobie začína:

(i) v pripade terminovaného úveru v Deň poskytnutia prvej osobitne poskytnutej časti peňažných prostriedkov a v2ťahuje sa na všetky
v tomto období nesplatené peňažné prostríedky, pokiaí v zniluvs O úvere nie je uvedené inak;

(ii) v pripade kontokorentného úveru v deň, kedy je Dlžník podia zmluvy o úvere oprávnený prvýkrát požiadat‘ o poskytnutie
peňažných prostriedkov, a vzťahuje Sa tíež na všetky v tomto období nesplatené peňažné prostriedky.

Pokial‘ počas plynutia Fixovaného obdobia Verítel‘ na žíadost‘ Dlžníka Fixovanú úrokovú sad2bu mimoriadne upraví, ukončí Sa prebiehajúce
Fixované obdobie predčasne, a 5 novou upravenou Fixovanou úrokovou sadzbou Začne plynúť aj nové Fixované obdobie.

Základná sadzba znamená platnO a účinnO sadzbu určenú jednostranne Veritel‘om, ktorá boba pod označením “Základná sadzba pre
podnikateíské úvery“ pre rnenu zhodnú $ menou Cjveru naposledy oznámená na webovom sídle Veritel‘a, pričom medzi hlavné okolnosti,
ktoré móžu ovplyvniť zmenu výšky Základnej sadzby, patri najmá: (i) Zmena výšky liniitnej úrokovej sadzby Eurápskej centrálnej banky pre
týždňové REPO tendre pre pripad Základr.ej sadzby stanovenej v mene euro, (ii) zmena výšky sadzby Federal Funds Target Rate FED
(Federálny rezervný systém USA) pre jednodňové operácie pre pripad Základnej sadzby stanovenej v amerických dolároch, (äi) zmena
výšky limitnej úrokovej sadzby Českej národnej banky pre dvojtýždňové REPO tendre pre prípad Základnej sadzby stanovenej v CZK, (iv)
Zmena výšky bimilnej úrokovej sadzby Bank of Engband pre jednodňové REPO tendre pre prípad Základnej sadZby stanovenej v GBP, (v)
ako aj zmeny rozdiebov medzi kótovanými rnedzibankovými úrokovými sadzbami a sadzbami uvedenými pod (i), (ii), (iii), (iv).

V zmluve O úvere:
(a) nakladanie Znamená predaj. odplatný prevod, bezodpbatný prevod, zámenu, nájom, odpbatné alebo bezodplatné prenechanie do

uživania, výpožičku, a to tak dobrovoíne ako aj nedobrovoFne (napr. v prípade exekúcie), a nakladať Sa bude vykladai v súlade
$ vyššie uvedeným, pričom za nakbadanie s pozernkom sa považuje aj akákorvek činnost smerujúca k vzniku abebo zmene stavby na
takomto pozemku, pokiai ide o činnost bez prechádzajúceho pisomného súhbasu Veriteia;
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(b) má Sa za to, že Pripad porušenia zmluvy trvá alebo pretrváva ak Dlžnik tento stav neodstránil abbo ak Sa Veritel‘ práv vyplývajúcich
z tohto stavu pĺsomne nevzdal;

(c) každý odkaz na osobu (vrátane Veriteía a Dlžnika) zahřňa aj jej právnych nástupcov ako aj postupnĺkov a nadobúdateľov práv abebo
závázkov, ktori sa stali postupnĺkmi abbo nadobúdateľmi práv alebo závázkov v súlade so zmluvou, do práv a/alebo povinnostĺ z ktorej
vstú pili;

(d) každý odkaz na akýkoľvek dokument (vrátane zmluvy o úvere) znamená prislušný dokument v zneni jeho dodatkov a mých zmien.

2. (Ner

Podľa spósobu poskytnutia a vrátenia peňažných prostriedkov uvedeného v zmluve o úvere Veriteí máže poskytnúť úver ako (a)
term ĺnovaný Úver, abbo (b) revolvingový úver, abebo (c) kontokorentný úver.

Terminovaný úverje úver, z ktorého móžu byť podra dohody Dlžnika a Ve,iteľa poskytnuté peňažné prostriedky jednorazovo abbo na viac
krát až do dohodnutej výšky úveru stanovenej v zmbuve O úvere, pričom Dlžnik je povinný poskytnuté peňažné prostriedky vrátiť
v splátkach abebo jednorazovo podľa dohody stanovenej v zmluve o úvere, a pričom poskytnuté peňažné prostriedky, ktoré už Dlžník raz
vrátil, nie je možné opátovne poskytnůť.

Revolvingový úverje úver, Z ktorého móžu byť poskytnuté peňažné prostriedky na viackrát podIa limitov cebkovej výšky úveru pre prislušné
obdobia, ktoré sCi uvedené v zmluve O úvere a v rámci každého takéhoto obdobia jednorazovo abebo na viackrát až do výšky limitu celkovej
výšky úveru pre prisbušné obdobie, pričom s výnimkou posledněho obdobia je Dlžník v posbedný doň každého obdobia povinný poskytnuté
peňažné prostriedky vrátiť tak, aby v tento deň celková čiastka všetkých poskytnutých peňažných prostriedkov neprevyšovala celkovú
výšku úveru stanovonú pro nasledujúco obdobie a v posbedný deň posledného obdobia je Dlžnik povinný vrátiť všotky poskytnuté
a nesplatené peňažné prostriedky. Poskytnuté peňažné prostriedky, ktoré už boli raz vrátené je možně podra zmluvy o úvere opátovne
poskytnúť len podľa limitov celkovoj výšky úvoru a na obdobia uvedené v zmluve O úvere.

Kontokorentný úver je úver, z ktorého móžu byť peňažné prostriedky poskytnuté na viackrát podľa limítov celkovej výšky úveru pre
príslušné obdobia, ktorě sú uvedené v zmluve o úvero a v rámci každého takéhoto obdobia na viackrát až do výšky limitu celkovej výšky
úveru pre pr[slušné obdobie, a to formou vykonania príkazov na úhradu platieb Dbžníka z Bežného účtu vedeného u Veritera alebo
akoukoľvek inou písomne dohodnutou formou nakladania So zostatkom na Božnom účte vedenom u Veriteľa, aj keď na to Dlžník nemá na
tomto účte dostatok poňažných prostriedkov, pričom s výnimkou posledněho obdobia je Dlžnĺk v posledný deň každého obdobia povinný
poskytnuté poňažné prostriedky vrátiť tak, aby v tento deň celková čiastka všetkých poskytnutých peňažných prostriedkov neprevyšovala
cebkovú výšku úveru stanovenú pre nasledujúce obdobio a v posledný doň posbedného obdobia je Dlžnĺk povinný vrátiť všotky poskytnuté
a nosplatené poňažně prostriodky.

Ak Dbžnik žiada O poskytnutie peňažných prostriedkov za účelom vyplatonia faktúr, ktoré Dlžnik predkladá spolu so Žiadosťou O
poskytnutie peňažných prostriedkov. poskytuje Veriteľ peňažné prostriedky (čerpanie úvoru) zásadno Ion priamo na účet Iretej osoby,
uvedený vo faktúre - pokiaľ VeriteF nebude výslovne súhlasif stým, aby boll takéto peňažné prostriedky poskytnuté priplsanim na Bežný
účet Dlžnika, Ak je v zmluve dohodnutým účelom úveru splatenie mého úveru/iných úverov (ďaloj len „Póvodný úveť‘) poskytuje Voriler
poňažné prostriedky (čerpanio úveru) — pokiaľ je to technicky možné - zásadne len priamo na úverový účet Pčvodného úveru - pokiaľ
Veritel‘ nebude výsbovne súhlasiť stým, aby boli takéto poňažné prostriedky poskytnutě pripísanim na bežný účet Dlžnĺka.

3. Qdkladacie podmienky

Ak sú v zmluve o úvere dohodnuté Odkladacio podmienky, Dlžnik Sa zavázuje, že na svoje náklady zadováži a predloži (abbo zabezpečí,
aby tretia osoba v mene, na účet a na zodpovednosť Dlžnika predložila) Veriteľovi všetky dokumenty na splnenie Odkladacich podmienok
v takej forme a s takým obsahom, aké sú pro Veritefa akceptovateľné. Veriteí nie je povinný poskytnúf Dlžnĺkovi peňažné prostriedky, ak
forma abebo obsah dokumentov Odkbadacích podmienok predbožených Veriterovi, nebudú pro Veriteľa akceptovateľné.

4. Platby

(a) Ak v zmbuvo o úvere nie je uvedené, kody je pohľadávka Veritel‘a splatnou, takáto pohradávka je splatnou najneskór v treti pracovný
doň odo dňa doručenia výzvy Voriteľa na zaplatenio. S výnimkou pripadu platby formou započítania podľa článku 16 nižšio abebo
platby formou inkasa podľa článku 17 písm. (c) nižšie, Dlžnik uhradí každú dbžnú čiastku v súvisbosti s peňažnými prostriedkami
poskytnutými ako termínovaný úvor abebo ako revolvingový úver v prospech Uverového účtu a v súvisbosti S peňažnými prostriedkami
poskytnutými ako kontokorentný úver v prospech Bežného účtu vedeného u Veriteľa, abebo v prospech takého účtu, ktorého číslo bude
Dbžníkovi vopred pisomne oznámené Veriterom, a to v jej deň splatnosti a v mene úveru. Dbžnik (ani žiaden jeho právny nástupca)
nemčže započítat žiadnu svoju pohfadávku voči akejkob‘vek pohradávke Voriteľa (ani voči jeho právnemu nástupcovi) vypbý‘vajúcej zo
zmluvy o úvere abebo súvisiacej s ňou, pričom pre odstráneníe pochybnosti je dohodnuté, že svoju pohradávku nemóže Dbžnik (ani
žiaden jeho právny nástupca) započítat ani počas doby, kedy je akákoľvek pohľadávka Veriteľa zo zmluvy O ůvere (abebo
z akéhokoľvek s ňou súvisiaceho dokumentu) abebo v sůvisbosti s ňou, poskytnutá zo strany Veriteía ako zábezpeka v úverových
operáciách Eurosystému.

(b)v pripade akejkorvek platby Veriteb‘ovi (vrátane započítania podľa článku 16 nižšíe a inkasa podIa článku 17 nižšie), sa platba použije
najprv na zapbatenie čiastok po spbatnosti. Ak Veríteb‘ neurčí inak, platba Sa započĺta najprv na úhradu splatného úroku z omoškania,
potom splatného úroku (v pripade Profihypo úverov následne aj na úhradu popbatku za správu terminovaného úveru/vedenie
úverového účtu) a napokon spbatnej istmy — prevyšujúca suma platby (Mimoriadna splátka) Sa započita na úhradu nesplatnej istmy
počnúc splátkou istmy najbližšie nasledujúcou a pokračujúc splátkami istmy v poradí od najneskoršej doby splatnosti, pokiar Veriteí na
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žiadosť Dlžnĺka nebude súhlasiť s tým, aby sa Mimoriadna splátka použila na rovnomerně zníženie splátok So zachovanĺm ich doby
splatnosti.

(c) Zmluvné strany sa dohodli na vylúčení práva Dlžníka určit účel platby inak, a na vylúčenĺ prislušných častí ustanovenia 330
Obchodného zákonnika.

5. Výpočet úroku, úrok z omeškania, úrokové obdobia

Veritel‘ oznamuje Základnú sadzbu vyvesenim prislušnej sadzby v obchodných priestoroch Veriteľa a jej zverejnením na webovom sídle
Veritel‘a. Veritel‘ a Dlžnik Sa dohodli, že každé nové určenie alebo zmena Základnej sadzby je pre Dlžnika závázné odo dňa účinnosti
prĺslušnej sadzby uvedeného v oznámení Veriteľa podľa predchádzajúcej vety.

Veriteľ méže určiť a kedykofvek zmeniť Základnú sadzbu podIa svojho vlastného vyhodnotenia situácie na finančnom trhu, pričom prihliada
najmá na okolnosti uvedené v definĺcii Základnej sadzby.

Ak je úroková sadzba stanovená zmluvou O úvere ako pohyblivá úroková sadzba apočíta Sa S pomocou EURIBORu, LIBORu alebo
PRIBORu, na všetky poskytnuté peňažné prostriedky Sa vzťahujú po sebe naslodujúce Urokové obdobia.

Ak má byt‘ úrok počítaný s pomocou EtJRIBORu. LIBORu alebo PRIBORu a ak nebudú existovať hodnoverné a primerané prostriedky na
určenie EURIBORu. LIBORu alebo PRIBORu, abbo ak Veritel‘zisti, že jeho skutočné náklady na obstaranie zdrojov na medzibankovom
trhu presahujú LIBOR, PRIBOR alebo EURIBOR pre príslušné Urokové obdobie, Veritel‘
(a) o takejto situácii bez zbytočného odkladu upovedomí Dlžnika, a ‚

(b) akonáhle to bude prakticky možné stanoví úrokovú sadzbu pre príslušné Lirokové obdobie ako súčet (1> marže uvedenej v zmluve
o úvere, a (2) sadzby, ktorú Veriter urči, ako percentuálna sadzba pa. predstavujúca náklad refinancovania Veriteľa z akéhoko[vek
zdroja, ktorý si Veriteí odčvodnene zvolil.

Každá čiastka úroku podIa zmluvy o úvere, stanoveného percentuálne na ročnej báze (p. a.) Sa počíta s použitĺm nasledujúceho vzorca:

P = (A*D*R)/ (360*100)

Metódou 365/360 dni v roku, kde: (a) P je prislušná čiastka úroku; (b) Aje suma, z ktorej Sa úrok počíta; (c) D je počet skutočne uplynutých
dní, za ktoré sa úrok počita; (d) R je sadzba stanovená podl‘a zmluvy o úvere; a (e) * je znakorn násobenia.

Ak Dlžnik v pripade terminovaného alebo revolvingového úveru nezaplatí akúkoľvek splatnú čiastku istmy na základe zmluvy O úvere alebo
v súvislosti s ňou riadne a včas, zavázuje Sa zaplatiť Veriteľovi za dobu omeškania okrem bežného úroku aj úrok z omeškania vo výške
podFa sadzby 5 % pa.. Ak Dlžnik v pripade kontokorentného úveru nezaplatí akúkorvek splatnú čiastku záporného zostatku na účte, na
ktorom je mu poskytnutý kontokorentný úver, riadne a včas, zavázuje Sa zaplatiť Veriteľovi za dobu omeškania z tejto splatnej ale
nezaplatenej čiastky namiesto bežného úroku len úrok z omeškania vo výške podra sadzby, ktorou v čase takého omeškania Veritel‘ bežne
úročí nepovolené prečerpania na bežných účtoch vedených u Veiitel‘a.

6. Dane

Dlžnik Sa zavázuje vykonať každú platbu podIa zmluvy O úvere abbo v súvislosti S ňou bez zrazenia abbo zadržania akejkol‘vek čiastky
s výnimkou pripadu, ak je právnymi predpismi požadovaná Daňová zrážka. Ak Dlžníkovi ukladá právny predpis povinnosť vykonať Daňovú
zrážku, Dlžník musí (a) vykonať Daňovú zrážku v lehote a spčsobom vyžadovaným prislušným právnym predpisom, (b) bezodkladne po
vykonaní Daňovej zrážky predložiť Veriterovi dékaz o tom, že bola vykonaná, a (c) vykonaf platbu Veritel‘ovi tak, že táto bude zvýšená
o takú čiastku, ktorá zabezpečí, aby Veritel‘ dostal aj po vykonaní Daňovej zrážky platbu v takej výške, v akej by ju bol býval dostal
v pripade, ak by právny predpis neukladal Dlžníkovi povinnosť vykonať Daňovú zrážku.

Každá čiastka splatná VeriteVovi podra zmluvy O úvere abbo v súvislosti S ňou (vrátane odplát Veritel‘a a náhrady jeho účelne
a preukázateľne vynaložených výdavkov) je v zmluve O úvere uvedená bez dane z pridanej hodnoty, ktorá méže byt‘ splatná v súvislosti
s platbou takej čiastky. Ak bude takáto daň splatná, Dlžnik je povinný zaplatiť Veriterovi okrem samotnej čiastky splatnej podľa zmluvy
o úvere alebo v súvislosti S ňou aj prislušnú čiastku takejto dane.

7. Závázné vvhlásenia

Pre účely zmluvy O úvere Dlžnik poskytuje VeriteFovi nasledujúce vyhlásenia:

(a) Dlžnik má (1) právnu subjektivitu, a spésobilosť na právne úkony podra právnych predpisov Slovenskej republiky, ako aj riadne
oprávnenie vykonávat činnost, ktorú vykonáva, (2) pričom v pripade, ak je Dlžnik obcou alebo mestom, potom je obcou alebo mestom,
ktoré je právnickou osobou podl‘a zákona č. 369/1990 Zb., alebo zákona č. 401/1990 Zb. alebo zákona č. 377/1990 Zb., všetky
uvedené zákony v ich aktuálnom znení, alebo mých zákonov, ktoré ich nahradia, (3) prípadne ak Dlžník je samosprávnym krajom
(vyšším územným celkom), je právnickou osobou podIa zákona č. 302/2001 Z. z., v aktuálnom zneni, alebo mého zákona, ktorý ho
nahradí,

(b) Dlžnik získal všetky súhlasy a podnikol všetky kroky potrebné podta: (1) právnych predpisov, (2) svojich interných predpisov
a dokumentov, pokiar nejaké intemé predpisy a dokumenty existujú, ako aj (3) akýchkol‘vek mých dokumentov, ktorými je viazaný, na
to, aby platne uzavreb zmluvu O úvere a každý iný dokument s ňou súvisiaci, ktorého je zmluvnou stranou a aby plnil všetky povinnosti,
ktoré v ňom na seba prevzal, a ak je Dlžník obcou, mestom, abebo samosprávnym krajom, potom Dlžník V súvislosti S uzavretím
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zmluvy o úvere a plnením povinností z nej postupoval navyše aj v súlade s pravidlami a postupmi týkajúcimi sa verejného obstarávania
podľa prísiušných právnych predpisov,

(c) zmluva O úvere a každý dokument, ktorěho je Dlžnĺk zmluvnou stranou v súvislosti SO zmiuvou O úvere je platný a pre neho závázný,
(d) uzavretie zmluvy o úvere a každého dokumentu v súvislosti So zmluvou o úvere, ktorého je Dižník zmluvnou stranou a jeho plnenie

povinností podra takého dokumentu nis jev rozpore: (1)so žiadnym právnym predpisom, (2)so žiadnym zjeho interných predpisov
a dokumentov, pokiaľ nejaké intemé predpisy a dokumenty existujú, ani (3)so žiadnym mým dokumentom, ktorým je viazaný.

(e) riadna účtovná závierka Dlžnika (ak má Olžník Ovládanú osobu, tak konsolidovaná a ak má Olžník povinnosť auditu riadnej účtovnej
závierky, tak auditovaná) naposledy doručená Veriteíovi (1) bola pripravená v súlade so slovenskými účtovnými predpismi, ktoré holi
konzistentne aplikované počas celého účtovného obdobia, za ktoré bola pripravená, (2) poskytuje verný a pravdivý obraz
o skutočnostiach, ktoré 50 predmetom účtovníctva Dižníka a o finančnej situácii ku dňu, ku ktorému hola vyhotovená, to všetko za
predpokladu, že Dlžník je povinný viesť účtovníctvo podľa osobitných právnych predpisov,

(O odo dňa, ku ktorému hola vyhotovená riadna účtovná závierka Dlžnika (ak má Dlžnik Ovládanú osobu, tak konsolidovaná a ak má
Dlžník povinnosť auditu riadnej účtovnej závierky, tak auditovaná) za posledně účtovně obdobie Dlžníka predchádzajúce účtovněmu
obdobiu, v ktorom bola uzavretá zmiuva O úvere, nedošlo ku žiadnej podstatnej negativnej zmene v jeho finančnej situácii (ak má
Dlžník Ovládané osobu, tak konsolidovanej finančnej situácii), to všetko za predpokladu, že Dlžnik je povinný viesť účtovníctvo podia
osobitných právnych predpisov,

(g) neprebieha ani nehrozí žiaden spor ani konanie (vrátane súdneho, rozhodcovského a správneho konania), ktoré by mohli, ak by
skončili nepriaznivo, mať Podstatný nepriaznivý dopad na Dlžníka,

(h) každá informácia predložená Dlžnikom v súvislosti s uzavretim zmluvy o úvere je správna a pravdivá ku dňu, ku ktorému hola
predložená a Dlžník neopomenul predložiť Veriteľovi žiadnu inforrnáciu, ktorej predloženie by spósobilo, že má informácia, ktorá bola
Veritefovi predložená by sa stala nepravdivou alebo zavádzajúcou,

(i) Dlžnik neuznal žiaden svoj dlh formou vykonateFnej notárskej zápisnice voči žiadnej osobe ani nezriadil žiadne záložné právo ani mé
právo zabezpečenia k žiadnemu svojmu existujúcemu alebo budúcemu majetku, ani neposkytol ručenie ani iný spósob zabezpečenia
závázkov tretej osoby, s výnimkou záložných práv, vykonaterných notárskych zápisníc alebo mých práv zabezpečenia, údaje o ktorých
holi pisomne oznámené Veriteľovi Dlžníkom pred uzavretim zmluvy o úvere,

(j) Dlžnik pod sankciou okamžitej splatnosti celej dlžnej sumy ku dňu, kedy sa Veritel‘ dozvedel o nepravdivosti tohto vyhlásenia, vrátane
splatnosti úrokov za celú dohodnutú dobu ůveru vyhlasuje, že nemá k Veriteľovi osobitný vzťah podra 35 zákona o bankách
Č. 483/2001 Z.z. v zneni neskorších predpisov,

(k) pri vykonaní každej platby pod[a zmluvy o úvere alebo v súvislosti s ňou Dlžník použije výhradne flnančné prostriedky, ktoré sú jeho
vlastnictvom, a v pripade, ak je Dlžník fyzickou osobou a má pripadne mal bezpodielové spoluvlastnictvo manželov, potom aj finančné
prostriedky, ktoré sú v bezpodielovom spoluvlastníctve manželov, prípadne sú súčasťou zaniknutého a zatiaľ nevyporiadaného
bezpodielového spoluvlastnictva manželov,

(1) Dlžnik vystavuje každý dokument a uzatvára každú zrnluvu, ktorej je zmluvnou stranou a každý dokument súvisiaci s takou zmluvou,
vo vlastnom mene a na svoj vlastný účet,

(m) nemá žiadne také závázky po lehote splatnosti voči žiadnemu daňovému úradu, voči Sociálnej poisťovni, voČi zdravotným poisťovniam,
colným úradom ani žiadnemu úradu práce. o ktorých by Veritefa pisomne neinformoval pred uzavretim zmluvy o úvere.

8. Informačné povinnosti

8.1 Do času úplného splnenia všetkých peňažných závázkov na základe Zmluvy a každého s ňou súvisiaceho dokumentu voČi Veriteľovi,
Sa Dlžník zavázuje doručovať Veriteľovi nasledovné dokumenty, pričom v pripade dokumentov uvedených v tomto hode 8.1 - bez
ohradu na možnosť doručovania dokumentov akc Listinných alebo Elektronických podia článku 14. tejto prilohy Všeobecné
obchodné podmienky pre úvey - Sa za doručenie považuje aj doručenie priamo na e-mailové adresu Veriteľa, uvedené pre tieto
účely v zmluve O úvere:

(a) riadnu úplné (vrátane priloh) účtovnú závierku Dlžnika (ak má Ovládané osobu, tak konsolidované a ak má povinnosť auditu
riadnej účtovnej závierky, tak auditované a spolu So správou auditora) za každé zjeho účtovných období, ato bez zbytočného
odkladu po tom, ako bola vyhotovená, najneskór však do 95 dni odo dňa skončenia prislušného účtovného obdobia, to všetko za
predpokladu, že Dlžnik je povinný viesť účtovníctvo podľa osobitných právnych predpisov; pričom povinnosť podFa tohto bodu (a)
má Dlžnik len v prípade, že takýto kompletný dokument nie je verejne dostupný na stránke w.registeruz.sk,

(b) kópiu každého podaného daňového priznania k dani z prijmu Dlžníka, vrátane dókazu o jeho podani, a to bez zbytečného odkladu
potom, ako holo podané,

(c) priebežné účtovné výkazy Dlžnika za každý kalendámy štvrt‘rok s výnimkou posledného kalendárneho štvrt‘roka v roku, ato bez
zbytočného odkladu po tom, ako holi vyhotovené, najneskčr však do 30 dni odo dňa skončenia príslušného kalendárneho
štvrfroka, avšak u Dlžníka, ktorý je mestem, obcou alebo samosprávnym krajom len za predpokladu, že také dokumenty je Dlžnik
povinný vyhotovovať.

8.2 Do času úplného splnenia všetkých peňažných závázkov na základe zmluvy o úvere a každého s ňou súvisiaceho dokumentu voči
Veritefovi Sa Dlžnik zavázuje oznamovať VeriteFovi:

(a) každé zmenu v postupoch, podia kto‘ch Sa vyhotovuje riadna účtovná závierka Dlžnika a ďalšie informácie v takom rozsahu, aby
umožnili Veriteľovi vykonať porovnanie finančnej situácie Dlžnika pred zmenou a po zmene, to všetko za predpokladu, že Dlžník je
povinný viesť účtovníctvo podľa osobitných právnych predpisov;

(b) každý zámer (1) znížiť základné imanie Dlžnika, ak Dlžnik základné imanie má, (2) zmeniť obchodně meno, název, sídlo,
štatutárny orgán alebo člena štatutámeho orgánu Dlžnika, ak ich Dlžnik má a v prípade, že je Dlžnik fyzickou osobou, každý zámer
a/alebo rozhodnutie zmeniť Svoje osobné údaje, obchodné meno alebo miesto podnikania, (3) podať návrh na konkurz,
reštrukturalizáciu alebo obdobné konanie voči Dlžnikovi, ukončiť Svoju podnikateľskú Činnosť, (4) zmeniť právnu formu, ak je to
právne možné, vstúpiť do likvidácie alebo rozhodnúť o zrušeni bez likvidácie Dlžnika, ak je to právne možné, ato bez zbytočného
odkladu potom, čo Sa O takomto zámere dozvie;
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(c) každé rozhodnutie príslušného orgánu Dlžnika o ved uvedenej v odseku (b) vyššie, ak taký orgán Dlžníka existuje, a to bez
zbytočného odkladu potom, čo bob takéto rozhodnutie prijaté;

(d) informácie o akomkofvek existujúcom alebo hroziacom spore alebo konani (vrátane súdneho, rozhodcovského a správneho
konania), ktoré by mohli, ak by skončili nepriaznivo, mať Podstatný nepriaznivý dopad na Dbžníka, a to bez zbytočného odkladu po
tom, čo Sa takéto informácbe dozvedel;

(e) že Dlžníkovi bob doručené upovedomenie o začatí exekúcie alebo výkonu rozhodnutia spolu s kópiou takého upovedomenia, ato
bez zbytočného odkladu po tom, čo je takéto upovedomenie doručené;

(f) aktualizovaný zoznam spoločnĺkov/akcionárov Dlžníka, ak existujú spoloáníci/akcionári Dlžnika a ak má Dlžník aspoň jednu
Ovládanú osobu, tak aj aktualizovaný zoznam Ovládaných osčb Dlžnika, a to bez zbytočného odkladu po akejkoVvek zmene
v ktoromkol‘vek zozname, ako aj potom, čo oto Veriteľ požiadal;

(g) každú zmenu v údajoch týkajúcich sa Dlžnika, najmá pokiar ide o obchodné meno alebo názov Dlžnika, jeho štatutárne orgány,
jeho sĺdlo, miesto podnikania, a všetky ostatné údaje zapĺsané v registri, v ktorom je Olžník registrovaný (napr. obchodnom registri,
živnostenskom registri), spolu s predloženim aktuálneho výpisu z toho registra v ktorom je Dlžnik registrovaný, ako aj oznamovaf
každú zmenu v osobe konečného užĺvateľa výhod osoby Dlžnĺka, ato všetko bez zbytočného odkladu odo dňa takejto zmeny;

(h) skutočnosť, že nastal Pripad porušenia zmluvy ato bez zbytočného odkladu potom, ako Sa O tom dozvedel;
(i) každú ďalšiu informácbu týkajúcu Sa plnenia povinnostĺ podra zmluvy o Úvere alebo v súvislosti s ňou alebo finančnej situácie

Dlžnika, ato bez zbytočného odkladu potom, čo oto Veriteľ požiadal.

9. Všeobecné povinnosti

Do úplného spbnenia všetkých peňažných závázkov na základe zmluvy O úvere a každého s ňou súvisiaceho dokumentu voči Veritel‘ovi Sa
Dlžníkzavázuje plnif riadne a včas nasledujúce povinnosti:

(a) dodržiavať v každom podstatnom smere všetky právne predpisy a závázné rozhodnutia, nariadenia, licencie (bez ohradu na ich formu
a názov) vydané príslušnými orgánmi, týkajúce Sa ochrany životného proslredia, ktoré Sa na Dlžnika vzťahujú;

(b) nezriadiť žiadne právo zabezpečenia k svojmu existujúcemu ani budúcemu majetku, ani dovolit‘ aby došlo k vzniku práva zabezpečenia
alebo k zafaženiu právom tretej osoby, k jeho existujúcemu ani budúcemu majetku s výnimkou prĺpadu, ak k tomu dal Veriteí
predchádzajúci písomný súhlas;

(c) nenakladať So svojĺm majetkom s výnimkou nakladania s majetkom pri výkone bežnej podnikateľskej činnosti osoby, ktorá s majetkom
nakladá za bežných trhových podmienok a s výnimkou prípadu, ak k tomu dal Veriteľ predchádzajúci písomný súhlas;

(d) s výnimkou prĺpadu, ak k tomu dal Verbtef predchádzajúci písomný súhlas, neuzavrieť: (i) zmluvu o úvere, zmluvu o púžičke ani O mom
dočasnom poskytnuti peňažných prostriedkov žiadneho charakteru (vrátane vydania dlhopisu, vystavenba zmenky, uzavretia zmluvy
o Iinančnom leasingu alebo inej zmluvy s podobným ekonomickým účinkom), na základe ktorej by bol oprávnený prijať abebo povinný
poskytnúť peňažné prostriedky abebo by prevzal povinnosti ekonomicky podobné povinnosti vrátiť poskytnuté peňažné prostriedky; (fl)
zmluvu, na základe ktorej by došlo abebo mohlo důjsV k vystaveniu bankovej záruky, abebo k poskytnutiu mého práva zabezpečenia,
akoukoľvek treťou osobou v súvislosti s plnenĺm jeho závázkov;

(e) neposkytnúť žiadne zabezpečenie žiadneho závázku žiadnej inej osoby s výnimkou pripadu, ak k tomu dal Veriteb‘ predchádzajúci
pisomný súhlas;

(t) v prípade, ak je Dbžnik podnikateľom, zabezpečiť aby v hbavnom predmete podnikateľskej činnosti Dbžnika nedošlo k žiadnej podstatnej
zmene s výnimkou pripadu, ak k tomu dal Veriteľ predchádzajúci písomný súhias;

(g) neuskutočnbť a zabezpečiV, aby nedošlo k zbúčeniu ani splynutiu Dlžnika so žiadnou inou osobou ani rozdebeniu na viacero osúb, ak je
zlúčenie, spbynutie abebo rozdelenie Dbžnika v zmysbe Obchodného zákonníka právne možné, s výnimkou prbpadu, ak k tomu dal
Veriteľ predchádzajúci pisomný súhbas;

(h) poistiť svoj majetok a zodpovednosť za svoju činnosf v rozsahu a spčsobom, ktorým by s náležitou starostbivosťou bežne postupoval
iný subjekt vykonávajúci činnosti a vbastniaci majetok porovnatelné 5 čmnnosťami a majetkom prislušnej osoby;

(i) neudeliť v súvislosti So žiadnym svojĺm dlhom voči akejkob‘vek osobe súhbas s vykonateľnosťou vo forme vykonateb‘nej notárskej
zápisnice s výnimkou prípadu, ak k tomu dal Veriteľ predchádzajúci písomný súhlas;

(j) zabezpečiV, aby všetky peňažné prostriedky poskytnuté na základe zmbuvy o úvere boli použité výbučne na účel stanovený zmluvou
O úvere;

(k) v prbpade kontokorentného úveru nevypovedaf zmbuvu o vedení toho účtu, na ktorom Veriteb‘ Dbžníkovi poskytuje kontokorentný úver
(spravidla zmbuvu o vedení Bežného účtu) uzavretú 5 Veriteb‘om ani inak nezrušiV tento účet (spravidla Bežný účet) vedený u VeriteUa
pred úplným spbatenim závázkov vyplývajúcich zo zmbuw O kontokorentnom úvere;

(1) preukázať Veriteľovi zaplatenie pobstného za nehnuterný majetok - stavby, ku ktorému bob zriadené záložné právo na zabezpečenie
pohVadávok Veriteľa v súvislosti s touto zmbuvou O ůvere, bez ohb‘adu na to, či je záložcom Dbžník alebo akákorvek má tretia osoba, a to
po prvýkrát ku dňu uzavretia zmluvy o zriaden( záložného práva a násbedne pravidebne ku dňu splatnosti poistného, najmenej však raz
ročne, pričom v prípade, že záložca nezaplatí poistné riadne a včas abebo sa dopustí mého porušenia prisbušnej poistnej zmbuvy,
Veritel má právo, nie však povinnosf, vo vlastnom mene a na účet záložcu vykonaV všetky kroky smerujúce k odstráneniu porušenia
povinnosti záložcu ako poisteného abebo poistnika, vrátane zapbatenia akéhokoľvek poistného dbžného podIa prísbušnej poistnej zmluvy;

(m) umožniV Veritel‘ovi na jeho požiadanie prístup k informácbám, vrátane pristupu k dokumentom, pristup do priestorov a k akémukoľvek
majetku Dbžnika (najmě k zásobám, avšak bez obmedzenia na zásoby), aké bude Veriteľ požadovat‘ za účebom preverenia plnenia
povinnosti Dbžníka podľa zmbuvy o úvere a každého s ňou súvisiaceho dokumentu a pravdivosti a správnosti informácii predložených
Veritefovi;

(n) v pripade, že zmbuva O úvere je povinne zverejňovanou zmbuvou podľa zákona 211/2000 Z.z. O sbobode informácfl v znenb neskoršich
predpisov (ďabej ben Zákon o slobode informácií), je Dbžnik povinný zverejniV zákonným spósobom túto zmbuvu O úvere, ako aj jej
neskoršie uzavreté dodatky, a násbedne je povinný udržiavať zmbuvu O úvere a jej prípadné dodatky takto zverejnené po dobu do
úplného zániku všetkých závázkov zo zmluy o úvere, najmenej však počas piatich rokov od nadobudnutia jej účinnosti podľa zákona.
PovinnosV podľa predchádzajúcej vety má Dbžnik tiež pri každej z tých súvisiacich zmlúv a dohéd, v ktorých Sa táto zmluva O úvere
uvádza ako zabezpečená pohľadávka;

(o) V pripade, že ručiteľská listina abebo ný dokument, podl‘a ktorého Ručiteľ prevzal svoje povinnosti v súvislosti s touto zmbuvou O úvere
(ďabej len Ručitelská listina), je povinne zverejňovanou zmbuvou podra Zákona o sbobode informácib, je Dlžnik povinný zabezpečiV,
aby každý takýto Ručitel‘ zverejnil zákonným spósobom Ručiteľskú listinu, ako aj všetky tie súvisiace zmbuvy a dohody, v ktorých sa
takáto Ručiteľská listina uvádza ako zabezpečená pohľadávka, pričom Dbžnik je povinný zabezpečiť, aby zverejnené dokumenty ostabi
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takto zverejnené po dobu do úplného zániku všetkých závázkov z takelto Ručitefskej listiny, najmenej však počas piatich rokov od
nadobudnutia účinnosti Ručitetskej listiny podia zákona;

(p) v pripade, že úver podia tejto zrnluvy O úvere bol zabezpečený záložným právom, ktoré bob re9istrované v prislušnoni registri
záložných práv, je Dlžnik povinný zabezpečiť po zániku zaregistrovaného záložného práva aj jeho výmaz v prislušnom registri
záložných práv;

(q) v prípade, že Dlžnik Sa v zmluve O ůvere zaviazal dodržiavat hraněné kovenanty, ktové sú popisané vzorcom. pričom vo vzorci
je uvedený slovný popis ukazovatera a tiež čĺsla riadku z príslušného tlačiva f‘inančného výlazu schválenom Ministerstvom financii SR,
V ktorom je ukazovatel uvedený, Sa zmluvné strany dohodli, že v pripade, že ak bude neskór po uzavretí zmluvy o úvere posudzovaný
finančný ukazovateí uvádzaný v mom čísle riadku, rozhodujúci pre jeho posúdenie je významovo zhodný slovný popis ukazovateľa
v prislušnom tlačive schválenom Ministerstvom financií SR a nie zmenené číslo riadku;

(r) zabezpečit, aby žiaden člen Skupiny nepožičal, nevyplatil ani irak neposkytol akékorvek peňažné prostriedky získané na základe
zmluvy O úvere priamo alebo nepriamo:

Ci) na účely financovania alebo refinancovania akýchkorvek obchodných alebo mých aktivit, ktorých účastnikom by bola
Sankcionovaná osoba, alebo z ktorých by mala Sankcionovaná osoba prospech v rozpore so Sankciami, ktové Sa na danú
Sankcionovanú osobu vzfahujú; alebo

Iii) akýmkorvek rým spůsobom, ktorý by molicI viest k ponJšeniu Sankcii akoukoívek osobou alebo k tornu, že člen Skupiny
alebo člen jeho štatutárneho alebo mého orgánu Sa stane Sankcionovanou osobou.

(s) zabezpečiľ, aby žiaden člen Skupiny, jeho priamy alebo nepriarny vlastník, osoba priamo alebo nepriamo vlastnená členom Skupiny a
ani žiaden člen jeho štatutárneho alebo mého orgánu, nebol účastnikorn akejkoľvek transakcie, ktorá svojim účelom alebo dĎsledkom
priamo alebo nepriamo obchádza alebo porušuje akékoívek Sankcie;

(t) zabezpečit, aby žiaden člen Skupiny na uskutočnenie akejkorvek platby podra Finančných dokumentov nepoužil prostriedky
pochádzajúce Z akýchkorvek aktivít Sankcionovanej osoby alebo akýchkoľvek transakcii so Sankcionovanou osobou, alebo z
akýchkoľvek aktivit, ktoré sú v rozpore so Sankciami;

(u) zabezpečit‘, aby každý člen Skupiny, jeho priamy alebo nepriamy vlastník a člen jeho štalutárneho alebo něho orgánu, zaviedol a
uplatňoval primerané kontrolné mechanizmy za účelom prevencie akejkoľvek aktivity, ktorá by bola v rozpore s povinnosťami
uvedenými vyššie pod pismenami (r), (s) a (t) v predchádzajúcich odsekoch.

10. Porušenie zmluvy O úvere

Každá z nasledujúcich skutočnostĺ Sa považuje za Pripad porušenia zmluvy bez ohľadu na to, či jej nastane mohli Dlžnik alebo má osoba
ovplyvniť:

(a) Dlžnik nezaplatí čiastku dlžnú podIa zmluvy o úvere alebo mého súvisiaceho dokumentu v deň jej splatnosti spčscbom vyžadovaným
v takom dokumente;

(b) lJlžník nedodrží akúkofvek povinnosť vyplývajúcu zo zmluvy c úvere alebo mého súvisiaceho dokumentu;
(c) ktorékotvek z vyhláseni, ktoré bob urobené alebo ktoré sa považovalo za zopakované Dlžnikom v zmluve O úvere alebo ktoromkoívek

mam súvisiacom alebo Dlžnikom predloženom dokumente (nielen ale aj - vrátane žiadosti Dlžnika o uzavretie zmluvy O úvere, na
základe ktorej bola zmluva O úvere uzavretá a vrátane dokumentu Čestné vyhlásenie O konečnom užívateľovi výhod (v zmysle zákona
č. 297J2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou prijmov z trestnej činnosti a O ochrane pred financovaním terorizmu v zneni neskoršich
predpisov, pripadne zákona ktorý ho nahradí), bolu nepravdivé v deň, kody belo urobené alebo v derl, kedy sa považovalo za
zopakované;

(d) akákorvek čiastka dlhu Dlžnika nie je zaplatená v deň jej splatnosti, alebo Sa stane predčasne splatnou abebo splatnou na prvé
požiadanie veritera — tretej osoby, abebo Veritera v pripade čiastky dlži‘iej podra akéhokorvek něho dokumentu uzavretého medzi
Veriteíoni a Dlžníkom (vrátane akýchkorvek mých zmlúv o úvere abebo s nimi súvisiacich dokumentov). alebo hrozí, že Sa tak stane
v dčsledku porušenia povinnosti prislušnej osoby;

(e) Dlžnik Sa stane alebo méže byt‘ považovaný za platobne neschopného abebo predÍženého pre účely akéhokoTvek právneho predpisu,
ktorý sa na neho vztahuje;

(O Dlžník vyhlási abebo uzná voči ktorémukoFvek svojrnu veriterovi abebo akejkofvek inej osobe svoju neschopnost splácat svoje dlžné
čiastky v čase ich splatnosti;

(g) Dlžnik začne rokovanie s viacerými veriteľmi o akejkoľvek reštrukturalizácii alebo zmene splatnosti svojho dlhu;
(h) Dlžník alebo akákorvek má osoba podá návrh na vyhlásenie konkurzu na majetok Dlžnika, na reštrukturalizáciu alebo na začatie mého

podobného konania voči Dlžníkovi v akejkorvek krajine, to všetko za predpokladu, že vyhlásenie konkurzu na majetok Dlžníka,
reštrukturalizácia alebo začatie mého obdobného konania vcči Dlžnikovi je právne možné;

(i) dójde k návrhu na zasadnutie štatutárneho alebo mého orgánu Dlžnika (alebo k jeho rozhodovaniu per robbam), ak taký orgán Dlžriíka
existuje, za účetom prerokovania návrhu na podanie návrhu na vyhbásenie konkurzu, na reštrukturalizáciu, na likvidáciu abebo na
zrušerlie bez likvidácie;

w voči Dlžnikůvi bude podaný návrh na exekúciu, výkon rozhodnutia alebo na podobné konanie, ktorého účebom je nútený výkon
právoplatného rozhodnutia;

(k) Dlžnik prestane vykonávať alebo nastali okolnosti (vrátane zámeru prislušnej osoby), ktoré můžu smerovat k zastaveniu vykonávania,
jeho hlavného predmetu podnikatefskej činnosti v prípade, ak je Dbžnik podnikateľom;

(1) pbnenie povinnosti Veritera alebo Dlžnika podía zmluvy O úvere abebo ktoréhokolvek mého súvisiaceho dokumentu je v rozpore abebo
Sa dostane do rozporu s právnymi predpismi abebo to príslušná osoba tvrdí;

(m) Dlžník spochybni platnost zmbuvy O úvere abebo mého súvisiaceho dokumentu z akýchkol‘vek důvodov, abebo prejavi svoj úmyseb
odstúpiť od takéhoto dokumentu abebo ho vypovedat;

(n) v pripade, ak je Dbžník obchodnou spobočnostou abebo družstvoni, a jednou abebo viacerými navzájom súvisiacimi abebo nesúvisiacimi
transakciami dójde oproti stavu oznámenému Veriteľovi prad uzatvorením zmluvy O úvere ku zmene vbastnictva podielu na zákbadnom
imaní a/abebo hbasovacich právach Dbžnika vo výške viac ako je percentuábny podieb určený v zmbuve O úvere a ak taký podiel nie je
určený, k akejkoľvek zmene vbastnictva podielu na zákbadnorn mani a/abebo hlasovacích právach Dlžnika, okrem pripadu, ak s tým
Veriteľ vopred písomne súhlasi;

(o) ktorákolvek Ovládaná osoba Dbžnika (v pripade, ak má Dbžník aspoň jednu Ovbádanú osobu) prestane byt‘ jeho Ovládanou osobou;
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(p) nastane skutočnosť abbo viac navzájom súvisiacich abebo aj nesúvisiacich skutočnosti. ktoré podIa odóvodneného názoru Verileľa
budO mať pravdepodobne Podstatný nepriaznivý dopad na Dlžnika;

(q) v pripade, ak bob v prospech Veriteľa zriadené akékoľvek záložné právo v súvislosti So zmluvou O úvere alebo akýmkol‘vek súvisiacim
dokumentom, dójde k zniženiu hodnoty predmetu lakého záložného práva oproti hodnoto akceptovanej Veriteľom V čase zriadenia
zálDžného práva, abebo také záložné právo po jeho zriadeni nevznikne, alebo Sa zabezpečenie záväzkov podia zmluvy O úvere alebo
akáhokoľvek súvisiaceho dokumentu stane podía odávodneného názoru Veritel‘a nedostatočné, a Dlžnik také zabezpečenie nedoplnĺ
spésobom a v lehote určenej vo výzve VeriteFa;

(r) v prípade, ak je Dlžník samosprávnym krajom (vyšším úzernným celkom). a Štátna pokladnica v zmysle prislušných právnych
predpisov neodsúhlasi platbu akejkoľvek diastky, ktorá má byť zaplatená Dlžnikom podia zmluvy o úvere abbo mého $ OU
súvisiaceho dokumentu;

(s) v pripade, ak pohíadávka, ktorá je zabezpečená čo aj len čiastočne, záložným právom k tomu stému zálohu abbo jeho časti, ako je
zabezpečená pohradávka Veritera z tejto zmluvy o úvere; nie je zaplatená v doň jej splatnosti, alebo Sa stane predčasne splatnou
abbo splatnou na prvé požiadanie veriteľa — tretej osoby, abbo Veritel‘a v pripade čiastky dlžnej podía akéhokoívek mého dokumentu
uzavretého medzi Veriterom a Dlžnikom (vrátane akýchkorvek mých zmbúv O úvere abbo $ nimi súvisiacich dokumentov), alebo hrozí,
že sa tak stane v dósledku porušenia povinnosti prislušnej osoby;

(t) Veriter nadobudol odóvodnené podozrenie, že konanie
a. Dlžnika, abbo
b. Dlžníkových Ovládaných abbo Ovládajúcich osób, alebo
c. osób poskytujůcich zabezpečenie záväzkov Dlžníka zo zmluvy o úvere, alebo
d. osób oprávnených konať za Dlžníka, alebo za jeho Ovládané alebo Ovládajúce osoby, alebo
e. osób oprávnených konať za osoby poskytujůce zabezpečenie záväzkov Dlžníka zo zmluvy O úvere,

odporuje právnym predpisom alebo ich obchádza, alebo je v rozpore s dobrými mravrni alebo So zásadami poctivého obchodného
styku;

(u) v pripade, že člen Skupiny, jeho priamy abbo nepriamy vlastnik, akákofvek osoba priamo alebo nepriamo vlastnená členom Skupiny
abebo ktorýkoívek člen šlatutámeho alebo mého orgánu ktorejkoľvek z uvedených osób, Sa stane:

a. Sankcionovanou osobou;

b. účastnikom akejkorvek transakcie alebo akéhokoFvek mého konania, v dósledku ktorého by Sa mohol stať
Sankcionovanou osobou;

c. ciefom (alebo účastnikorn) akéhokorvek nároku, vyšetrovania abebo mého konania v akejkoľvek súvisbosti So
Sankciami;

d. účastníkom akejkoľvek transakcie abbo inej aktivity, ktorá svojím účelom abebo dásledkom priamo abbo nepriamo
obchádza abebo porušuje akékol‘vek Sankcie; abebo

účastnĺkom akýchkoľvek obchodných abebo mých transakcii abebo aktivit, ktorých účastnikom by boba Sankcionovaná osoba, alebo z
ktorých by mala Sankcionovaná osoba prospech v rozpore so Sankciami, ktoré sana danO Sankcionovanú osobu vzťahujú.

11. Poplatkylodplaty podra Cennika Veritera a náhrady výdavkov

Okrem popbatkov a odpbát, ktoré je Dbžnik povinný zaplatil‘ Veriterovi podia ich osobitnej vzájomnej dohody, Sa Dbžnik zavázuje platit‘
Veriteb‘ovi aj všetky poplatky a odplaty ktoré súvisia So zmbuvou o úvere a ktorě budú uvedeně v Cenniku Veritera v čase vykonania
spoplatňovaného úkonu, ato: (a) v čiastkach uvedených v Cennĺku Veriteb‘a pokiaľ nie je v zmbuve O úvere dohodnutá výška
poplatku/odplaty inak, (b) So splatnosVou bez zbytočněho odkladu po vykonaní spopbatňovaného úkonu (v pripade uzavretia
zmlu,/dodatku až nadobudnutim jej účinnosti) pripadne tak, ako je spbatnosť uvedená nižšie, a pokiaf nie je v zmbuve o úvere dohodnutá
abebo v Cenniku uvedená - spbatnosť inak.

(a) odplatu za dojednanie závázku (uzavretie zmluvy O úvere)/popbalok za poskytnutie úveru — v deň uzavretia zmbuvy O úvere, ale
najneskčr v tretí pracovný doň nasledujúci po dni uzavretia zmluvy o úvere, pričom v pripade, že zmbuva O úvere je povinne
zverejňovanou zmbuvou podia Zákona o sbobode intorrnácii, odplata je splatná v deň kedy mal Veritel preukázané nadobudnutie
účinnosti zmluvy o úvere, ale najneskčr v treti pracovný doň nasbedujúcí po dni preukázania nadobudnutia účinnosti zmluvy O úvere;

(b) odplatu za rezervovanie neposkytnutých peňažných prostriedkov (závázková provizia) pij komerčných úveroch v EUR a cudzej mene
(terminovaný, revolvingový, kontokorentný úver) — mesačne, vždy v posledný pracovný deň kabendárneho mesiaca, za ktorý Sa odplata
platí, pričom odplata sa platí pri kontokorentnom úvere, pri ktorom bobi dohodnuté odkladacie podmienky - za dobu počnúc dňom, kody
po nadobudnuti účinnosti zmbuvy O úvere Veriter akceptoval spbnenie odkladacích podmienok; pr1 temiinovanom úvere, revobvingovom
úvere a pil takom kontokorentnom úvere, ktorý nemá dohodnuté odkladacie podmienky - za dobu počnúc dňom. kody zmbuva O úvere
nadobudba ůčinnosť, resp. počnúc najbbižšie nasbedujúcim Pracovným dňom po nadobudnutí jej úňnnosti; pričom doba za ktorú Sa

odplata platĺ. končí pil všetkých typoch úverov dňom, kody je podra zmluvy O úvere naposledy možné peňažné prostriedky poskytnúť;
(c) odplatu za navýšenie objemu úveru — v doň uzavretia dodatku k zmbuve O úvere, ktorým Sa zvyšuje suma úveru, najneskór v tretí

pracovný deň nasbedujúci po dni uzavretia tohto dodatku;,
(d) odplatu za prolongáciu splátky úveru z podnotu klienta — v doň uzavretia prisbušného dodatku k zmluve o úvere, najneskér v treti

pracovný deň nasbedujúci po dni uzavretia tohto dodatku;
(e) odplatu za predčasné spbatenie terminovaného úvenj abebo jeho časti — v doň predčasného spbatenia terminovaného úveru abebo jeho

časti, najneskór v piaty pracovný deň kabendárneho mesiaca nasbedujúceho po kabendámom mesiaci. v ktorom bol predčasne spbatený
terminovaný úver abebo jeho časť.

(1) odplatu za skrátenie konečnej splatnosti kontokorentného alebo revolvingového úveru dodatiom k zmbuve — v deň uzavretia dodatku k
zmluve o úvere, ktorým Sa skrátila konečná spbatnosť úveru, najneskór v tretí pracovný deň nasbedujúci po dni uzavretia tohto dodatku.

(g) odplatu za poskytnutie konsolidačného úveru v rámci reštrukturabizácie — z podnetu klienta — v deň uzavretia zmluvy O úvere,
najneskór v treti pracovný deň nasbedujúci po dni uzavretia tejto zmbuvy, pričom v prípade, že zmluva O úvere je povinne zverejňovanou
zmbuvou podľa Zákona o slobodo mnformácii, odplata je splatná v deň kedy mal veriter preukázané nadobudnutie účinnosti zmbuvy
o úvere, ale najneskčr v tretí pracovný deň nasbedujúci po dni preukázania nadobudnutia účinnosti zmbuvy o úvere;
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(h) odplalu za zabezpečenie protestu zmenky — v deň vykonania protestu zmenky, najneskár v lehote uvedenej vo výzve Veriteľa na
zaplatenie odplaty;

(i) odplatu za vedenie úverového účtu — mesačne vždy v 25. deň kalendárneho mesiaca, pričom ak tento deň pripadne na sobotu, nederu
alebo sviatok, vtedy v najbližši predchádzajůci pracovný deň);

Ci) odplatu za zmenu/doplnenie zmluvy O úvere Z podnetu klienta dodatkom, ako aj zmeny V dokumentoch súvisiacich 5° zmluvou
o úvere — V deň uzavretia príslušného dodatku k Zmluve o úvere/v deň vykonania zmeny v dokumentoch sůvisiacich So Zmluvou
o úvere, najneskůr v treti pracovný deň nasledujúci po dni uzavretia tohto dodatku/dni vykonania Zmefly;

(k) odplatu Za Zaslanie každej upomienky O nezaplatení dlžnej sumy, resp. o neplneni akejkorvek Zmluvnej podmienky — v deň odoslania
upomienky.

Pokiaľ Dlžnik vykonáva platbu poplatku/odplaty inak ako započítaním/inkasom Z Bežného účtu, je povinný identifikovať takúto platbu aj
uvedením konštantného symbolu tak, ako je uvedené v článku 17. nižšie.

Dlžník bol v plnom rozsahu oboZnámený s Cennikom Veriteľa platným v čase uzavretia zmluvy O úvere, čo potvrdZuje svOjirn podpisom na
Zmluve o úvere. Dlžník výslovne súhlasĺ stým, že každá zmena v Cenniku Veriteľa bude pre neho v celom rozsahu záväZná jej vyvesenim
v obchodných priestoroch Veritera, ako keby svoj súhlas s takou zmenou vyjadril výslovne. V prípade rozporu medii ustanoveniami
Cennika Veritel‘a a ustanoveniami zmluvy O úvere je rozhodujúce to, čo je uvedené v zmluve o úvere. Okrem toho sa Dlžnik zavázuje
zaplatiC VeriteTovi náhradu všetkých účelne a preukázateíne vynaložených výdavkov, ktoré Veriteíovi vzniknú v súvislosti s uplatňovanim
jeho nárokov zo zmluvy o úvere.

12. Sl‘ub odškodneniaírdj tině náklady

Dlžník dáva Veriterovi srub odškodnenia a zaväzuje sa, že nahradí Veriterovi na jeho požiadanie (a) škodu, ktorá mu vznikne z toho, že
Veritel‘ uzavrel zmluvu o ůvere a s ňou súvisiace dokumenty, a (b) všetky náklady, ktoré Veriteľ účelne a preukázaterne vynaloží
V súvislosti So zmluvou O úvere a 5 ňou súvisiacimi dokumentmi v dósledku prijatia alebo zmeny akýchkoľvek právnych predpisov alebo
opatrení. naiiadeni alebo rozhodnutí akéhokorvek orgánu dohl‘adu nad Veriterom alebo zmeny v ich interpretácii alebo aplikácii po dni
uzavretia zmluvy o úvere, vrátane akýchkorvek povinných nákladov, rezerv alebo požiadaviek na kapitálovú primeranosť.

Pre účely srubu odškodnenia Dlžník potvrdzuje Veritel‘ovi, že na základe svojej žiadosti ho požiadal, aby s Dlžnĺkom uzavrel zmluvu
o úvere a 5 ňou súvisiace dokumenty, k čomu Veritel‘ nebol povinný.

(a) V pripade, že peňažné prostriedky alebo ich časť, ktoré boli Dlžníkovi poskytnuté ako termínovaný úver s pohyblivou úrokovou
sadzbou, Dlžník vráti skčr ako bola dohodnutá doba splatnosti, zaväzuje sa Olžnik zaplatit‘ Veriterovi aj čiastku refinančných nákladov
(ďalej len Refinančné náklady), ktoré po zohľadneni dohodnutého spósobu splácania úveru Veriter urči vychádzajúc najmá Z

kladného rozdielu medzi: (1+111) — (II + IV), pričom:

je čiastka úrokov zo sumy: predčasnej splátky, ktorů čiastku by bol Veiiteľ získal za obdobie: odo dňa úhrady
predčasnej splátky do konca práve prebiehajúceho Urokového obdobia v prĺpade, ak by došlo k splateniu
terminovaného úveru alebo jeho časti v posledný deň vtedy prebiehajúceho Úrokového obdobia; vypočítaná na
základe úrokovej sadzby: uvedenej v zmluve o úvere a stanovenej dva Pracovné dni pred začiatkom toho
prebiehajúceho Urokového obdobia, počas ktorého bola predčasná splátka vykonaná, zniženej o sumu marže; a

je čiastka úrokov, ktoré by bol Veriter získal reinvestovan!m sumy predčasnej splátky za obdobie: odo dňa úhrady
predčasnej splátky do konca vtedy práve prebiehajúceho Urokového obdobia; za trhovú sadzbu, pričom trhovou
sadzbou pre obdobie (odo dňa úhrady predčasnej splátky - do konca vtedy práve prebiehajúceho Urokového obdobia)
je sadzba: EURIBOR vyhlasovaná v rozhodujúci deň (ďalej len Rozhodujúci dmi), ktorým je v tomto prípade deň,
ktorý dva Pracovné dni predchádza dňu predčasnej splátky; pričom tento FURIBOR je vyhlásený pre obdobie v dÍžke
(odo dňa predčasnej splátky - do konca prebiehajúceho Urokového obdobia); a pokiaľ pre také obdobie v Rozhodujúci
deň nis je taký EURIBOR vyhlasovaný, potom Sa použije sadzba vypočítaná rnetádou lineárnej interpolácie medzi tými
dvoma hodnotami EURIBORu vyhlasovanými v Rozhodujúci deň - pre to najbližšie kratšie a to najbližšie dlhšie
obdobie, na ktoré tento EURIBOR vyhlasovaný je;

„lil“ je čiastka úrokov zo sumy predčasnej splátky; za obdobie odo dňa úhrady predčasnej splátky do konečného dňa
splatnosti termínovaného ůveru; vypočítaná na základe úrokovej sadzby vo výške Likviditnej prémie, ktorá predstavuje
kladný rozdiel medii tou úrokovou sadzbou, za ktorú by bol Veritef v deň ktorý dva Pracovně dni predchádza prvému
Dňu poskytnutia peňažných prostriedkov, získal zdroje na poskytnutie úveru na dobu do Konečného dňa splatnosti na
báze pohyblivej úrokovej sadzby - a sadzbou, ktorú v dmi ktorý dva Pracovné dni predchádzal prvému Dňu
poskytnutia peňažných prostriedkov, mal: zodpovedajúci EURIBOR, (zodpovedajúci = stanovený pre obdobie
rovnakej dlžky ako bola jeho dlžka uvedená v zmluve o úvere); a

lV“ je čiastka úrokov zo sumy predčasnej splátky; za obdobie odo dóa úhrady predčasnej splátky do konečného dňa
splatnosti termínovaného úveru; vypočítaná na základe úrokovej sadzby vo výške Likviditnej prémie, ktorá predstavuje
kladný rozdiel medzi tou úrokovou sadzbou, za ktorú by bol Veriter v dmi ktorý dva Pracovné dni predchádzal dňu
predčasnej splátky, získal zdroje na poskytnutie úveru na dobu do Konečného dila splatnosti na báze pohyblivej
úrokovej sadzby - a sadzbou, ktor v dmi ktorý dva Pracovné dni predchádzal dňu predčasnej splátky, mal:
zodpovedajúci EURIBOR, (zodpovedajúci = stanovený pre obdobie rovnakej dlžky ako bola jeho dlžka uvedená v
zmluve o úvere).
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(b) V pripade, že peňažné prostriedky alebo ich časf, ktoré boli Dlžnikovi poskytnuté ako terminovaný úver s tixnou úrokovou sadzbou,
Dlžník vráti skůr ako bola dohodnutá doba splatnosti, zavázuje Sa Dlžnik Zaplatíť Veriteľovi aj čiastku refinančných nákladov(ďalej len
„Ref‘inančné náklad?), ktoré po zohradneni dohodnutého spósobu splácania úveru Veriteľ určí vychádzajúc najmá z kladného
rozdielu medii: (1+111) — (II + IV), pričom:

.1“ je čiastka úrokov zo sumy: predčasnej splátky, kton čiastku by bol Veriteľ Získal Za obdobie: odo dňa úhrady
predčasnej splátky do Konečného dňa splatnosti v prípade, ak by došlo k splateniu termínovaného úveru V Konečný
deň splatnosti, vypočítaná na základe úrokovej sadzby: vyhlasovanej v Rozhodujúci deň, ktorým je v tomto pripade
deň, ktorý dva Pracovné dni predchádza prvému Dňu poskytnutia peňažných prostriedkov; a to sadzba pre obdobie
v dlžke od prvého Dňa poskytnutia do Konečného dňa splatnosti, pričom Sa použije sadzba:

alebo sadzba EURIBOR pre krátke úvery (tj. pokiaí doba od prvého Dňa poskytnutia do Konečného dňa splatnosti je
najviac 1 rok); alebo sadzba ELJRAB3EIRS pre dlhé úvery (tj. pokiaľ doba od prvého Dňa poskytnutia do Konečného
dňa splatnosti je dlhšia ako 1 rok); avšak pokiar v Rozhodujúci deň - nie je pre obdobie v dlžke od prvého Dňa
poskytnutia do Konečného dia splatnosti - vyhlasovaná žiadna taká sadzba, potom Sa použije sadzba vypočítaná
metódou lineárnej interpolácie medzi tými dvorna hodnotami príslušného EURIBORuÍEURAB3EIRSu vyhlasovanými
v Rozhodujúci doň - pro to najbližšie kratšie ato najbližšie dlhšie obdobie, na ktoré LURIBOR/ EURAB3EIRS
vyhlasovaný je;

je čiastka úrokov, ktoré by bol Veriteľ získal reinvestovanĺm sumy predčasnej splátky na medzibankovom trhu za
obdobie: odo dňa úhrady predčasnej splátky do Konečného dňa splatnosti v pripade. ak by došlo k splateniu
terminovaného úveru v Konečný deň splatnosti; vypočítaná na základe úrokovej sadzby: vyhlasovanej v Rozhodujúci
deň, ktorýrn je v tomto pripade deň, ktorý dva Pracovné dni predchádza dňu predčasnej splátky: a to sadzba pre
obdobie v dlžke odo dňa úhrady predčasnej splátky do Konečného dňa splatnosti, pričom sa použe sadzba:

alebo sadzba EURIBOR pre krátke úvery (ti. pokiat doba odo dňa predčasnej splátky do Konečného dňa splatnosti je
najviac 1 rok); abbo sadzba ELJRAB3EIRS pre dlhé úvery (tj. pokial‘ doba odo dňa predčasnej splátky do Konečného
dňa splatnosti je dlhšia ako 1 rok); avšak pok‘aľ v Rozhodujúci deň - nie je pro obdobie v dÍžke odo dňa predčasnej
splátky do Konečného dňa splatnosti - vyhlasovaná žiadna taká sadzba, potom Sa použije sadzba vypočítaná metódou
lineárnej interpolácie medzi tými dvoma hodnotami prislušného EURIBORu/EURAB3EIRSu vyhlasovanými
v Rozhodujúci deň - pre to najbližšie kratšie ato najbližšie dlhšie obdobie, na které EURIBOR/ EURAB3EIRS
vyhlasovaný je;

‚lil“ je čiastka úrokov zo sumy predčasnej splátky, ktorú čiastku by bol Veriteľ získal za obdobie: odo dňa úhrady
predčasnej splátky do Konečného dňa splatnosti v prípade, ak by došlo k splateniu terminovaného úveru v Konečný
deň splatnosti, vypočítaná na Základe úrokovej sadzby vo výške Likviditnej prémie, ktorá predstavuje kladný rozdiel
medzi tou úrokovou sadzbou, za ktorú by Veritef v Rozhodujúci deň, ktorým je v tomto prĺpade doň, ktorý dva
Pracovně dni predchádza prvému Dňu poskytnutia peňažných prostriedkov, získal zdroje na poskytnutie úveru na
dobu do Konečného dňa splatnosti na báze fixnej úrokovej sadzby - a sadzbou, ktorú v doň, ktorý dva Pracovné dni
predchádzal prvému Dňu poskytnutia peňažných prostriedkov, mal pro obdobie v dlžke odo Dňa poskytnutia do
Konečného dňa splatnosti:

alebo EURIBOR pre krátko úvery (tj. pokiaľ doba od prvého Dňa poskytnutia do Konečného dňa splatnosti je najviac 1
rok); alebo sadzba EURAB3EIRS pro dlhé úvery (tj. pokiaľ doba od prvého Dňa poskytnutia do Konečného dňa
splatnosti jo dlhšía ako 1 rok); avšak pokiaV v Rozhodujúci deň - nie je pre obdobie v dlžke od prvého Dňa poskytnutia
do Konečného dňa splatnosti - vyhlasovaná žiadna taká sadzba, potom Sa použije sadzba vypočítaná metódou
lineárnej interpolácie medzi tými dvoma hodnotami príslušného EURIBORu/EURAB3EIRSu vyhlasovanými
v Rozhodujúci deň - pre to najbližšie kratšie ato najbližšie dlhšie obdobie, na ktorě EURIBORI EURAB3EIRS
vyhlasovaný je;

a

.jV je čiastka úrokov Zo sumy predčasnej splátky, kton čiastku by bol VeriteF získal za obdobie: odo dňa úhrady
predčasnej splátky do Konečného dňa splatnosti v pripade, ak by došlo k splateniu terminovaného úveru v Konečný
doň splatnosti, vypočítaná na základe úrokovej sadzby vo výške Likvidilnej prémie, která predstavuje kladný rozdiel
medzi tou úrokovou sadzbou, za ktorú by bol Veriter získal zdroje na poskytnutie úveru na obdobie do Konečného dňa
splatnosti na báze flxnej úrokovej sadzby, v deň, ktorý dva Pracovné dni predchádza dju vykonania predčasnej
splátky - a sadzbou, ktorú v čase vykonania predčasnej splátky mal pro obdobie v dížke odo dňa predčasnej splátky do
Konečného dňa splatnosti, zodpovedajúci:

alebo EURIBOR pre krátko úvery (tj. pokia[ doba odo dňa úhrady predčasnej splátky do Konečného dňa splatnosti je
najviac 1 rok); abbo sadzba EURAB3EIRS pre dlhé úvery (tj. pokiar doba odo dňa úhrady predčasnej splátky do
Konečného dňa splatnosti je dlhšia ako 1 rok): avšak pokiar v Rozhodujúci doň - nie je pro obdobie v d!žke odo dňa
úhrady predčasnej splátky do Konečného dňa splatnosti - vyhlasovaná žiadna taká sadzba, potom Sa použije sadzba
vypočítaná metádou lineárnej interpolácie medzi tými dvoma hodnotami prislušného EURIBORu/EURAB3EIRSu
vyhlasovanými v Rozhodujůci deň - pro to najbližšie kratšie ato najblížšie dlhšie obdobie, na ktoré EURIBOR/
EURAB3EIRS vyhlasovaný je.

(c) V pripade úveru poskytnutého v inej mene ako EUR vykoná Vertteľ výpočet výšky Refinančných nákladov za obdobných podmienok.
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(d) Závázkom zaplatiť Refinančně náklady nie je dotknutý závázok Dlžníka zaplatit odplatu za predčasné splatenie terminovaného úveru,
pokiaľ hola taká odplata v zmluve o úvere dohodnutá. Veritel‘ poskytne Olžníkovi na jeho požiadanie informáciu o výške Refinančných
nákladov, náhradu ktorých žiada, ako aj informáciu o výpočte tejto čiastky. Dlžnĺk je povinný zaplatit‘ Veriterovi Refinančné náklady vo
výške ako vypočĺta Veriteľ, a So splatnostou v deň úhrady predčasnej splátky, pokiar Veriter neurčí splatnost na neskór.

13. Zmena strán

Dlžnik nemčže postúpit ani previesť žiadne z práv, ktoré mu vyplývajú zo zmluvy o Cjvere alebo z dokumentu s ňou súvisiaceho ani
previest žiadnu povinnost, která mu vyplýva zo zmluw o úvere alebo z dokumentu s ňou súvisiaceho, na žiadnu má osobu s výnimkou
pripadu, ak k tornu dal Veriteí predchádzajúci pisomný sáhlas. Pre účely ustanovenia isid Občianskeho zákonnika sú všetky práva
Dlžnika vyplajúce Zo zmluvy O úvere alebo z dokumentu s ňou súvisiaceho neprevcditerné.

Dlžnik výslovne súhlasi s tým, že Veritef móže kedykoľvek a bez jeho ďalšioho súhlasu postúpit abbo previest ktorékorvek Z Veritetových
práv (vrátane ktorejkoľvek z jeho pohradávok) vyplývajúce zo zmluvy O úvere alebo z dokumentu s ňou súvisiaceho a kedykorvek previest
ktorúkorvek povinnost, ktorá mu vyplýva zo zmluvy o úvere abbo z dokumentu s ňou súvisiaceho. na nú osobu.

Dlžnik výslovne súhlasi s tým, že Veriteí mčže kedykorvek a bez ďalšieho súhlasu Dlžnika použit ktorékoľvek Z Veritel‘ových práv (vrátane
ktorejkoívek z jeho pohradávok) vyplývajúcich zo zmluvy o úvere abbo z dokumentu s ňou súvisiaceho ako zabezpečenie závázku Veriteľa.
Dlžnik ďalej výslovne súhlasĺ s každou zmenou v osobe oprávnenej zo zmluvy o úvere abebo z dokumentu s ňou súvisiaceho, ku ktorej by
došlo v dĎsledku uptatnenia práv z takěhoto zabezpečenia.

Zmene v osobe Veriteía alebo nadobudnutie ktoréhokorvek práva alebo povinnosti ze zmluvy o úvere alebo z dokumentu s ňou
súvisiaceho bude voči Dlžnikovi účinná momentom doručenia oznámenia o tejto zmene Dlžnikovi Veriteroni alebo momentom preukázania
Lekej zmeny Dlžnikovi inou osobou, podľa toho, ktorý moment nastane skčr. Zmene v osobe Veritera ani nadobudnutie ktoréhokoľvek
práva abbo povinnosti Zo zmbuvy o úvere alebo z dokumentu s ňou súvisiaceho oJ Veritera, ku ktorej dójde v súbade s vyššie uvedeným
nevyžaduje uzavretie žiadneho dodatku k žiadnemu dokumentu.

14. Doručovanie a spósob komunikácie

Akákofvek Korešpondencia musí byt‘ realizovaná v pisomnej (nie audio) podobe, za ktor je považovaná ktorákotvek z nasledovných troch
foriem vyhotovenia Korešpondencie, jej podpisovania a spásobov jej doručenia, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak:

(a) abebo ako Listinný dokument, pričom Listinný dokument Sa bude považovat za doručený (1) v deň doručenia zásielky, ak bota
zásielka doručená osobne alebo kuriémou službou, abebo (2) v deň doručenia zásietky, najneskár však o 10:00 hod. tretí Pracovný
deň nasledujúci po dni podania zásielky, ak bola zásielka poslaná poštou, a to na adresu sidla abbo miesta podnikanía príslušnej
zmluvnej strany uvedená v záhlaví zmlu‘.y O úvere, alebo mé adresy, ktoré si zmluvné strany navzájom oznámia podra tohto článku;
pričom pre účely Listinného dokumentu sa za osoby oprávnené konat a podpisovat za Dlžníka dokument Korešpondencie -

považujú j osoby uvedené v zmluve o úvere (príloha Špecifické podmienky článok Oprávnené osoby);
(b) alebo ako Elektronický dokument vyhotovený a doručovaný len elektronicky, pri využivaní služby Nonstop banking, podpisovaný

výhradne Bezpečnostriým prvkom, ak spčsob podpisovania Bezpečnostným prvkom Veriter požaduje;
(c) abebo ako Elektronický dokument vyhiotovený a doručovaný len elektronicky, v prostredi a prostrednictvom služby Biznis 2óna, Za

dohodnutých podmienok. podpisovaný výhradne Kvalifikovaným elektronickým podpisom, pokiaf za Dlžnika konajú a podpisujú
osoby oprávnené touto elektronickou formou za Eílžníka konat a podpisovat (tzv. Používatelia pre Biznis zónu).
Zaradenie osoby do zoznamu Použivatetov v službe Biznis zóna, ani uvedenie takejto osoby v prilohe Specifické pedmienky v
čiánku Oprávnené osoby - nie je považované za splnoniocnenie podpisatÍuzavTiet za Dlžnika — ani zmluvu O úvere ani jej
dodatky/zrneny. Veritef je oprávnený, nie však povinný, uznat za Elektronický dokument doručovaný v rámci služby Biznis zóna aj
taký Elektronický dokument, ktorý za Dlžnika nie je podpisaný Kvalifikovaným elektronickým podpisom.

(d) Pokiaľ služba Nonstop banking alebo služba Biznis zóna - alebo aj má obdobná služba, ktorá ju nahradí - prestane byt‘
z akýchkorvek dávodov — Dlžnikovi poskytovaná, zmluvné strany doručujú a komunikujú prostrednictvom Listinných dokumentov
popisaných pod písm. (a) vyššie.

(e) Bez ohradu na vyššie uvedené, zmluvné strany Sa dohodli, že dokumenty Odkladacich podmienok Dlžnik doručuje, pripadne
zabezpečuje oh doručenie Veritel‘ovi inou treťou osobou - ako Listinné dokumenty, pokiaľ Veriter nebude výslovne súhlasif inak.

(f) Pokiar je medzi zmluvnými stranami pre niektoré presne určené dokumenty, oznámenia, žiadosti abebo má korešpondencíu
spčsob doručenia e-mailom výsbovne dohodnutý (napr. dokumenty podía bodu 8.1 tejto pribohy), potom platí, že Sa takýto
dokument, oznámenie, žiadosf alebo má formálna korešpondencia považujú za doručené v deň odoslania e-mailu, ak bol e-mail
odoslaný na e-mailová adresu druhej zmluvnej strany do 16:00 v ktorýkoľvek Pracovný deň, v ostatných prípadoch sa považuje e
mail za doručený až v Pracovný deň najbližšie nasledujúci po dni odoslania e-mailu, to všetko vždy len za predpokladu, že
prijemca e-maibovej správy potvrdil prijatie e-mailovej správy odoslanim potvrdzujúcej e-maibovej správy odosielatefovi e-mailovej
správy. Zmluvné strany si posielajú v dohodnutých pripadoch e-mail na e-mailová adresu uvedená v zmluve o ávere alebo
v súvisiacom dokumente, prĺpadne na e-mailová adresu uvedená v oznámení o adreso (o zmene adresy) prĺslušnej zmluvnej
strany. ktoré je doručené druhej zmluvnej strane.

(g) Pri komunikácfl medzi Veriterom a tretou osobou (najmá Ručiteb‘om), je vždy len se súhbasom zúčastnených strán, možné pil
dohodnutých dokumentoch ich vyhotovenie, podpisovanie Kvalifikovaným elektronickým podpisom a ich vzájomné doručovanie -

za prirnerane obdobných podmienok ako sú uvedené pre Elektronický dokument podra bodu pod písm. (c) vyššie, a to aj mimo
služby Biznis zóna, pokiaľ sú pre takýto spósob komunikácie vytvorené technické a mé nevyhnutné predpoklady.

(h) Pokiaf je medzi zmluvnými stranami pre niektoré dokumenty, oznámenia, žiadosti abebo má korešpondenciu spósob doručenia e
maibom výslovne dohodnutý, potom platí, že sa takýto dokument, oznámenie, žiadost abebo má formálna korešpondencia považujú
za doručené v deň odoslania e-mailu, ak bol e-mail odeslaný na emailová adresu druhej zmluvnej strany do 16:00 v ktorýkofvek
Pracovný deň, v ostatných pripadoch sa považuje e-mail za doručený až v Pracovný deň najbližšie nasledujáci po dni odoslania
e-mailu, to všetko vždy len za predpokladu, že prijemca emailovej správy potvrdil prijatie emaibovej správy odoslanĺm potvrdzujúcej
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emailovej správy odosielateľovi emailovej správy. Zmluvné strany si posielajú v dohodnutých prípadoch e-mail na e-mailovú adresu
uvedenú v zmluve O úvere alebo v súvisiacom dokumente, prípadne na e-mailové adresu uvedené v omámení o adrese (o Zmene
adresy) príslušnej zmluvnej strany, ktoré je doničené druhej zmluvnej strano.

15. Bankové tajomstvo a mlčanlivost‘

Veritel‘ je viaZaný ustanoveniami právnych predpisov zabezpečujúcich ochranu bankového tajomstva a oprávnený využit‘ každú výnimku
poskytnutú týmito predpismi. Dlžník dáva Veriterovi výslovný súhlas s poskytnutĺm informácii tvoriacich predmet bankového tajomstva,
ktoré sa ho týkajú (vrátane kópie Zmluvy o úvere a každého s ňou súvisiacich dokumentov):

(a) odborným poradcem Veritera (vrátane právnych, účtovných, daňových a mých poradcov), ktori sú buď viazaní všeobecnou
profesionálnou povinnostou mlčanlivosti alebo ak Sa voči Veritefovi zaviazali povinnosťou mlčanlivosti;

(b) pre účely akéhokorvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo mého konania, ktorého je Veriteľ účastnikom:
(c) osobo, ktorá Sa na Základe rokovania alebo inej komunikácie 5 Veriteľom móže stat‘ oprávnenou alebo povinnoU zo zmluvy O úvere

alebo s ňou súvisiaceho dokumentu, ak Sa takáto osoba voči Veritel‘ovi zaviazala povinnosťou mlčanlivosti;
(d) osobe, S ktorou VeriteF rokuje o uzatvorení zmluvy o zabezpečovacom prevode akéhokoľvek práva Veritara ze zmluvy o úvere alebo ZO

súvisiaceho dokumentu, alebo S ktorou Veriteľ rokuje o zabezpečeni poslúpenim akejkofvek pohradávky Veriteľa, která vyplýva ze
Zmluvy o úvere alebo Zo súvisiaceho dokumentu, alebo osobo, s ktorou Veritef takú zmluvu (alebo mé podobné dojednanie) už
uZatvoril;

(e) osobo, s kterou Veriteí rokuje o uzatvorení zmluvy o postúpení pohíadávky Zo zmluvy o úvere abbo zo súvisiacoho dokumentu, alebo
postupníkovi, na kterého Veňter takúto pohíadávku už previedol;

(f) osobo, ktorá pro Veriteía spracúva dáta, ako aj subjektu, ktorý je uvedený na webovom sídle Veriteía v zozname sprostredkovatefov,
ak Sa takáto osoba voči Veriterovi Zaviazala povinnostou mlčanlivosti;

(g) Veriteíovej Ovládanej osobe, Veriteľovej Ovládajúcej osobe, osobo, vo vZtahu ku ktorej má Veriteíova Ovládajúca osoba postavenie
Ovládanej osoby abbo podobné postavenie a osobe. v ktorej má Veriteíova Ovládajúca osoba postavenie Ovládajúcej osoby abbo
podobné postavenie

(h) pro účely Zverejnenia zmluvy o úvere a s ňou súvisiacich dokumentov v Obchodnom vestniku podía * 5a ods.(6) Zákona o slobodo
informácii v pripade. ak podra cit, zákona de o povinno Zverejňované Zmluvy;

(i) ak je poskytnutie informácie vyžadovaně od Veritera právnymi predpismi abbo je nevyhnutné na plnonio zmluvy O úvere.

Dlžnĺk Sa Zavázuje zachovat mlčarilivost O všetkých skutočnostiach súvisiacich 5 uZavretím Zmluvy o úvere a S ňou súvisiacich
dokumentov s výnimkou nasledujúcich prípadov:
(a) ak je poskytnutie informácie vyžadované od Dlžnika právnymi predpismi:
(b) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom Dlžnika (vrátane právnych, účtovných, daňových a mých poradcov), ktori sú buď

viazani všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti abbo ak Sa voči Olžnikovi zaviaZali povinnosfou mlčanlivosti;
(c) pra účely akěhokorvok súdneho, rozhodcovského, správnoho alebo mého konania, ktorého je Dlžník účastnikom; a
(d) ak je informácia poskytnutá s predchádzajúcim plsomným súhlasom Voriteía.

Osobné údaje osčb konajúcich ph uzavreti zmluvy O úvero mčžu byt‘ Z dčvodu riadenia hZĺk konsolidovaného celku spoločne So zmluvnou
dokumontáciou poskytnuté mým subjektom v rámci skupiny/konsolidovaného celku ISP Group. Viac informáciĺ O spracúvani osobných
údajov na www.vub.sk.

16. Započitanie z Bežného účtu vedenéhD u Veritera

(a) Dlžnik výsbovne súhlasi s tým, že Veriteí mĎže kedykofvek započítat‘ svoju splatnú pohtadávku abbo jej časC, ktorú má voči Dlžnikovi
na základe zmluvy o úvere abbo dokumentu s ňou súvisiaceho proti akejkoívek pohradávke, ktorú má lYžník voči Veriteľovi (vrátane
pohíadávky z akéhokoivok účtu vedeného Veriteíom). bez ohíadu na to. či je táto pohíadávka Dlžníka voči Veriterovi v čase
započitania splatná alebo nie. Ak sú započitavané pohradávky určené v róznych menách. Veritei je oprávnený pre účely započitania
propočítat‘ čiastku ktorejkorvek pohradávky do mony druhej pohVadávky. pričom použije výrnenný kurz deviza-nákup (v prípade ak je
manou úveru auro) alebo výmonný kurz deviza-predaj (v prípade ak je manou úveru mana má ako euro), který v čase prepočitania
božno použiva pri svojich menových obchodoch 5 tými istými monami. V prĺpado započitania medzi pohradávkami v rĎznych monách.
oboch odlišných od euro, použije Vermte( prepočet cez rnenu euro výmennýTn kurzom deviza nákup a následne výmenný kurz deviza
prodaj, ktorý v čase prepočítania božno použĺva pri svojich menových obchodoch 5 tými istými monami.

(b) V pripade, že Dlžnik má vedený Bežný ůčet u Veriteía, lYžník na tomto svojom Bežnom účte (pokial‘ Sa S Voritoľom nedohodne
výsbovne na mom svojom účte) v čase splatnosti akejkorvek čiastky mstmny, odplaty, úroku abebo mého prisbušenstva podfa zmluvy
o úvere, zabezpečí dostatok peňažných prostriedkov na to, aby Vermter mohob vykonať započitanie, a v takomto pripade Veritel‘
započitanio vykoná, pričom ak doň splatnosti akejkorvek čiastky nme je Pracovným dňoni, Veriter vykoná účtovnú operáciu započitania
až v najbbižšie nasbedujúci Pracovný deň (v pripade terminovaného abebo revolvingového úveru) pripadne v najbližšie predchád2ajúci
Pracovný doň (v pripade kontokorentného úveru), vždy však s valutou dňa splatnostm; tým nme je dotknuté právo Veritefa domáhat Sa
zapbatenia dlžnej čiastky akýmkorvek mým spósobom.

(c) V pripade, ak v dobo kadykorvek počnúc dňom spbatnostm akejkoľvek čmastky úroku, odplaty, abebo mého prísbušenstva, súvisiacej
s poňažnými prostriedkami poskytnutými ako kontokorentný úvor, alebo akejkoľvek čiastky, ktorú je Veritol‘ oprávnený účtovat na
ťarchu Bežného účtu vedeného u Veritera na základe akejkorvek inej dohody medzi Veriteľom a Dlžníkom, nebude na Bežnom účte
vedenom u Verite[a dostatek peňažných prostriedkov nato, aby Veriteí mohol vykonat započítanie, Dlžnik dáva týmto Veriteíovi pokyn,
aby Veriteľ takúto splatnú a nezapbatenú čiastku zaúčtoval na tarchu Bežného účtu vedeného u Veriteľa, a to aj v pripade, ak by po
zaúčtovaní čbastka záporného zostatku na Bežnom účte prevýšila lbmbt celkovej výšky kontokorentného úveru pro prislušné obdobie
stanovené v zmluve O úvere Ak je takáto splatná a nezaplatená čiastka určená v bnej mene ako je mena, v ktorej je vedený Bežný)
účet, Voriter je pre účely zaúčtovania podľa predchádzajúcej vety oprávnený vykonať prepočitanie podľa odseku (a) vyššie. Pro
odstránenie akýchkorvok pochybnosti, Dlžnik výsbovne súhlasí s tým, že zaúčtovanie akejkofvek splatnej a nezaplatenej čiastky na
Bežný účet podIa tohto odseku je (i) v rozsahu limitu celkovej výšky kontokorentného úveru pre prislušné obdobie stanovené v zmluve
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o úvere poskytnutĺm peňažných prostriedkov podľa zmluvy O úvere, a (fl) v rozsahu! vakům zaúčtovaná čiastka prevyšuje tento limit,
nepovoleným prečerpaním na Bežnom účte vedenom u Veriteľa.

17. SEPA inkaso z Bežného účtu vedeného v inej banke aině platby Dlžnika na Úverový účet

(a) V pripade, že Dlžnik nemá vedený Režný účet ti Veriteía, zaväzuje Sa Dlžnik mat vedený Režný účet v inej banke, za
súčasného splneriia všetkých nasledovných podmienok:
(fl Režný účet Dlžnika vedený v inej banke je vedený v takej banke, ktorá je aktivnym priamym účastnikom

medzibankového platobného styku v rámci SEPA (Single Euro Payments Area) priestoru;
(iÍ) Dlžnik dal - a nezrušil — Mandát na inkaso v SEPA zo svojho Režného účtu v inej banke, v prospech Veritera, bez

obmedzenia výšky inkasovanej sumy, s typem platby opakujúca Sa platba, a splnil všetky ostatné podmienky potrebné
na to, aby Veriteľ mohol vykonať SEPA inkaso podra tohto článku 17. V pripade neskoršej zmeny (neaktuálnosti)
ktoréhokoívek z údajov uvedených v Mandáte na inkaso v SEPA, je Dlžnik povinný bezodkladne dat nový Mandát na
inkaso v SEPA s aktuálnymi údajmi (napr. v prípade zmeny referencie Mandátu, zmeny identifjkátora Veriteľa ako
príjemcu inkasa, v pripade zmeny čísla účtu Dlžnika, ktorého sa Mandát týka a pod.);

Iiii) Režný účet v inej bankeje vedený v mene EUR.
(b) Ak Dlžnik chce pre účely tejto zmluvy O úvere zamenit Bežný účet v inej banko za iný Režný účet vedený v inej banke, je

oprávnený tak urobiť oznámenĺm doručeným Veriteľovi aspoň 10 pracovných dnĺ vopred, pričom Sa zavázuje zabezpečiť aj
na aktuálnom zmenenom Bežnom účte splnenie všetkých podmienok uvedených v tomto článku písm. (a) vyššie,

(c) Dlžnik Sa zavázuje mať na svojom Bežnoni účte v inej banke dostatek peňažných prostiiedkov na to, aby Veriter mohol
vykonať SEPA inkaso (i) za účelom splatenia akejkoľvek čiastky úroku, úroku z omeškania, odplaty za rezervovanie
neposkytnutých peňažných prostriedkov, odplaty za zaslanie každej upomienky O nezaplateni dlžnej čiastky, (ii) za účelom
vrátenia poskytnutých peňažných prostriedkov (platby istmy), (iii) za účelom splatenia odplaty za vedenie úverového účtu
podľa zmluvy o úvere, (iv) ako aj za účelom zaplatenia poistného za poistenie schopnosti splácat úver spojené s dzikami
k[účovej osoby, podra zmluvy o úvere, ak bob poistenie dednané Ak Dlžnik tento závázok splnil, Veriter vykoná SEPA
inkaso za účelom zaplatenia platieb uvedených v predchádzajúcej vete, tým však nic je dotknuté právo Veriteľa domáhat Sa
zaplatenia dlžnej čiastky akýmkorvek mým spósobom. Veritet a Dlžník súhlasia s tým, že pokial Sa až po tom, ako Veriteí ku
koncu mesiaca vyšle pravidelnú požiadavku na SEPA inkaso konkrétne) sumy ůrokov (úrokov z omeškania/ odplaty za
rezervovanie neposkytnutých peňažných prostriedkov), zmeni výška úrokovej sadzby alebo sumy dlžnej istmy (akc údajov
rozhodných pre výpočet úrokov/ úrokov z omeškania/ odplaty za rezervovanie neposkytnutých peňažných prostriedkov),
pripadné nezrovnalosti (vzniknuté vzhradom na nevyhnutný časový odstup medzi 2ačiatkof‘n a ukončením úkonu SEPA
inkasa pri konkrétnej platbe), Veriteí vysporiada pri najbližšej splátke úrokoviúrokov Z omeškania/odplaty za rezervovanie
neposkytnutých peňažných prostriedkov.
V pripade ak peňažné prostriedky podia zmluvy o úvere budú prvýkrát poskytnuté koncům kalendárneho mesiaca, Veritei je
oprávnený inkasovať prv platbu úroku/odplaty za rezervovanie neposkytnutých peň. prostriedkov) SEPA inkasom,
prĺpadne aj na konci najbližšie nasledujúceho kalendárneho mesiaca. ‚

(d) Ostatné peňažné závázky Dlžnika zo zmluvy O úvere Sa Dlžnik zavázuje platit v prospech Uverového účtu s nasledovnou
identifikáciou platby takto:
(i) odplatu za dojednanie závázku (uzavretie zmluvy o úvere)Jpoplatok za poskytnutie úveru — S odporúčaným

označením platby konštantným symbolom 0858;
‚ii) odplatu za poskytnutie konsolidačného úveru v rámci reštnjkturalizácie (z podnetu Dlžnika) — s odporúčaným

označením platby konštantným symbolom 0858;
(iii) všetky ostatné odplaty (napr. odplatu za navýšenie objemu úveru, odplatu za prolongáciu splátky úveru z podnetu

klienta, odplatu za predčasné splatenie terminovaného úveru alebo jeho časti, odplatu Za skrátenie konečnej
splatnosti revolvingového úveru dodatkom k zmluve, odplatu za znienu/doplnenie zmluvy o úvere z podnetu klienta
dodatkom, odplatu za zmeny v dokumentoch súvisiacich so zmluvou o úvere — s odporúčaným označenim platby
konštantným symbolom 0898.

(e) Ak je akákorvek platba súvisiaca se zmluvou O úvere vykonaná platbou z banky v niektorej z krajin zapojenej do SEPA, je
Dlžnik povinný uviesť variabilný symbol platby (ďalej aj VS) a špecifický symbol platby (ďalej aj SS) do poía „Referencia
platitera/Originator‘s Reference“, v štruktúre “NS[NlQ]/SS[NlO)“, pričom N10 znamená čiselný údaj s desiatimi znakmi. V
pripade, ak táto banka nespristupni pole „Referencia platitera/Originator‘s Reference, je Dlžnik povinný vyplnit VS a SS v
poli Referencia príjemcu/Remittance information“. Ak Dlžnik nebude identifikovaf platbu uvedeným spásobom, platbu
Veritei vráti vo výške zniženej o poplatky tejto banky. V pripade platieb vykonávaných z banky z krajiny nezapojenej do
SEPA, je Dlžník povinný uviest VS a SS ako „Referenciu prijemcu/Remittance information“ v štruktúre
(“NS[NlO]/SS[NlO]“), pričom Nl O znamená číselný údaj s desiatimi znakmi.

(f) Ak je akákolvek platba súvisiaca So zmluvou o úvere vykonaná platbou z banky v niektorej z krajin zapojenej do SEPA,
VeriteV odporúča, aby lJlžnik uvádzal konštantný symbol (ďalej aj KS) v poli ‚Referencia platitel‘a/Originator‘s Reference“,
v odporúčanej štnjktúre (napríklad “/KS[N4]“), pričom N4 znamená čiselný údaj se štymii znakmi. V prípade, ak táto banka
nesprístupni pre Dlžnika pole „Referencia platitela/Originator‘s Reference“, Veriteí odporúča vyplnit KS v poli Referencia
príjemcu/Remittance information. V prípade platieb vykonávaných z krajin nezapojených do SEPA, Veritel odporúča
uvádzať KS ako ‚Referendu príjemcu/Remittance information“ v štruktúre (napriklad “/KS[N4]“), pričom N4 znamená číselný
údaj so štyrmi znakmi.

18. Oddeliternost‘ ustanovení a ďalšie ubezpečenia

Jednotlivé ustanovenia zmluvy o úvere a každého dokumentu s ňou súvisiaceho sú vymáhatelné nezávisle od seba a neplatnost‘
ktoréhokoľvek z nich nebude mať žiaden vplyv na platnosť ostatných ustanoveni, s výnimkou pripadov, kedy jez dávodu dóležitosti povahy
alebo inej okolnosti týkajúcej Sa takéhoto neplatného ustanovenia zrejmé, že dané ustanovenie nemóže byť oddelené od ostatných
prislušných ustanovení.
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V pripade, že niektoré z uvedených ustanovení bude neplatné, pričom jeho neplatnosť bude spósobená niektorou jeho časťou, bude dané
ustanovenie plaliť tak, ako keby hola predmetná časť vypustená a Veritef aj Dlžnik Sa zaväzujÚ zabezpečiť uskutočnenie všetkých krokov
potrebných za tým účelom, aby boli v dotknutom ustanoveni urobené také zmeny, aby bob dotknuté ustanovenie platné a aby malo čo
najviac podobné účinky ako pčvodné znenie dotknutého ustanovenia.

Dlžník potvrdzuje Verite[ovi a Veriter potvrdzuje Dlžníkovi, že uzavrel zmluvu o úvere a každý s ňou súvisiaci dokument s plným
pochopenim jeho podmienok a že druhá zmluvná strana v rámci rokovaní o zmluve O úvere ani mého s ňou súvisiaceho dokumentu ani pri
jeho uzavreti neprevzala na seba žiaden závázok voči druhej zmluvnej strane, ktorý by nebol výslovne uvedený v zmluve O úvere alebo
ktorý by nevyplýval zo zákona.

V pripade, že zmluva o úvere je v zmysle Zákona o slobode informácií č. 211/2000 Z.z. v zneni neskoršich predpisov povinne
zverejňovanOu zmluvou, je Dlžnik uzrozumený s tým, že v súlade s ustanovením 5 47a Občianskeho zákonnika mčže takáto zmluva
nadobudnúť účinnosť najskčr v deň nasledujúci po dni jej zverejnenia, a to bez ohl‘adu na splnenie odkladacích podmienok a aj keď sa
zmluvné strany dohodli inak. Nadobudnutie účinnosti podia predchádzajúcej vety Sa týka aj dodatku k zmluve O úvere.

Dlžnĺk bene na vedomie a súhlasi s tým, že Veriteľ si vyhradzuje právo odmietnut‘ vykonanie akéhokoľvek úkonu, pokynu, práva alebo
povinnosti na základe alebo v súvislosti s akýmkoľvek Finančným dokumentom, ak zistí alebo nadobudne podozrenie, že daný úkon,
pokyn, právo alebo povinnosť má akýkoľvek priamy alebo nepriamy súvis 50 Sankciou alebo Sankcionovanou osobou; alebo vykonanie
daného úkonu, pokynu, práva alebo povinnosti by holo v rozpore s internou politikou Veritefa abebo ju Veriter vyhodnotí ako rizikovú Z

hVadiska možného ohrozenia záujmu na ochrane pred legalizáciou príjmov z Irestnej činnosti, na ochrane pred daňovými únikmi, na
udržaní alebo obnovení medzinárodného mieru a bezpečnosti, na ochrane základných fudských práv a dobrých mravov alebo na boji proti
terorizmu.

19. Uzavretie zmluvy o úvere, jej zmeny a zmeny Všeobecných obchodných podmienok pre ůvery

Za riadne uzavrelú sa zmluva o úvere, ale aj jej pripadné neskoršie zmeny a dodatky - považujú len vtedy, ak holi za Dlžníka podpísané
osobou/osobami riadne oprávnenými konať za Dlžnika (najmá napr. konateľ, prokurista), a to bez ohľadu na to, či hola zmluva O úvere/jej
zmeny a dodatky - vytvorená a doručovaná: (a) ako Elektronický dokument podra článku 14 pism. (c) vyššie tejto prílohy Všeobecné
obchodné podrnienky pre úvefy, abebo (b) ako Elektronický dokument podía článku 14 písm. (b) vyššie tejto prílohy Všeobecně obchodně
podmienky pre úvery, alebo (c) ako Listinný dokument, podia článku 14. písm. (a) tejto prílohy Všeobecné obchodné podmienky pro úvery.
Zmeny a dopInky zmluvy O úvere móžu byt‘ uskutočnené len formou pisomného (nie audio) dodatku.

K uzatváraniu zmluvy o úvere, pripadne jej dodatkov cez Prostriedky diaľkovej komunikácie dochádza len za predpokladu, že Dlžnik stým
súhlasi. Podmienkou uzatvárania zmluvy o úvere, vrátenie jej dodatkov Prostriedkami diaíkovej komunikácie je mať zriadenú službu Biznis
zóna/Nonstop bariking a mať pridelené Bezpečnostné prvky. Zrušenim služieb Biznis zóna a Nonstop banking Zo strany Dlžnika alebo
Veritel‘a, nie je dotknutá platnosť ani účinnost‘ závázkových vzťahov, ktoré už takýmto spósobom platne vznikli.
Ak nie je dohodnuté medzi Veriterom a Dlžnikom inak, zmeny Všeobecných obchodných podmienok pre úvery Sa vztahujú len na zmluvy
o úvere uzavreté po dni účinnosti pníslušnej zmeny.

20. Rozhodné právo a možnosť mjmosúdneho riešenia sporov

Zmluva o úvere sa riadi právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Veritel‘ a Dlžník Sa dohodli, že použitie akéhokoliek
ustanovenia ktoréhokol‘vek právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by
jeho použitie mohlo rneniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia zmluvy O úvere.
Okrem toho Sa Veritel‘ a Dlžník dohodli, že ustanovenia 5361, 5500, 5503 ods,3, 5506 a 5507 Obchodného zákonnika sana zmluvu
o úvere nepoužijú. Pre odstránenie pochybnosti, Veritel‘ má zachované všetky ďalšje práva, ktoré mu vyplývajú z právnych predpisov.

Akýkol‘vek spor, nárok abebo rozpor vzniknutý zo zmluvy O úvere alebo v súvisbosti 5 ňou (vrátane všetkých otázok týkajúcich sa jej
existencie, platnosti alebo ukončenia) je možné riešiť aj v rozhodcovskom konaní alebo mým mimosúdnym riešenim sporov, pokiaV Sa
zmluvné strany tak ývslovne dohodnú, to všetko v súlade s osobitnými predpismi, upravujúcimi rozhodcovské riešenie sporov alebo mé
mimosúdne niešenie takýchto sporov - napr. zákon 244/2002 Z. z. O rozhodcovskom konaní v znení neskoršich predpisov, zákon č.
420/2004 Z. z. o mediácii a o doplneni niektorých zákonov v znenĺ neskoršĺch predpisov.
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Priloba

Špecifické podmienky úveru

POSKYTNUTIE PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV (čtánok 2 zmluvy o úvere)

Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že za predpoktadu splnenia všetkých podmienok uvedených v zmluve o
úvere budú peňažné prostriedky poskytnuté nasledujúcim spósobom:

na viackrát. v súlade so žiadosťou Dlžníka, ktorcj výška a účel musí byť v súlade s oprávnenými
nákladmi v rámci schváleného Projektu a v súlade s účelom úveru, nasledovne:

(i) poukázanim sumy vo výške 95% oprávnených výdavkov na t‘archu Úverového účtu a v prospech
osobitného bežného účtu Dlžníka (č. účtu: SK7O 0200 0000 0046 9245 8853 — ďalej len ..Osobitný
bežný účet“):
- po predloženi dodávatel‘ských faktúr alebo mých dokladov vystavených v rámci realizácie Projektu
(suma faktúry vrátane DPH)
- po preukázaní vlastnýcli zdrojov na Osobitnom bežnoni účte vo výške 5% oprávncných výdavkov a
100% neoprávnených výdavkov Projektu
- po predložení Dlžníkom podpísaného prevodného príkazu na úhradu 100% sumy faktúry z osobitného
účtu na účet dodávateľa;

(ii) v prípade refundácie Dlžníkoni vynaložených výdavkov vo výške 95% oprávnených výdavkov
poukázaním v prospcch Bežného účtu Dlžníka:
- po predložení dodáva(cl‘ských faktúr alcbo mých dokladov vystavených v rámci realizácie Projektu, nie

starších ako 6 mesiacov (suma faktúry vrátane DPH) azároveň
- po predložení dokladu preukazujúceho ich úhradu z vlastných zdrojov Dlžníka, akceptovatel‘ného
Veritel‘om.

2. VRÁTENIE POSKYTNUTÝCH PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV (článok 3 zmluvy O úvcre)

2.1 Veritel‘ a Dlžnik sa dohodli, že peňažné prostriedky budú vrátcné naslcdujúcim spósoborn:

Dlžník Sa zaväzuje zabezpečit‘, aby na výplatu sumy nenávratného hnančného príspevku poskytovaného
podl‘a Zmluvy o NFP (d‘alej len „NF?“), bol použitý Osobitný bežný účet Dlžníka (č. účtu: SK7O 0200
0000 0046 9245 8853), s ktorým bude Dlžník disponovať len so súhlasom Veritel‘a.

Veritel‘ a Dlžnik sa dohodli, že poskytnuté pcňažné prostriedky vráti Dlžník v dohodnutej rnene naraz
alebo v splátkach, vždy splátkou v takej výške a splatnou v najbližší Pracovný deň nasledujúci po dni, ako
mu bude suma alebo časť sumy NFP. ktorá nic je ani zálohou NFP ani preddavkom NF?, pripísaná na
Osobitný bežný účet, avšak v prípade, že suma NFP nebude vo výške dostatočnej na splatenie celého
úveru pripísaná na Osobitný bežný účet do 15.11.2023, Dlžník vráti všetky poskytnuté peňažné
prostriedk najneskór t5.1 t.2023.

2.2 V pripade, ak Dlžník nepožiada o poskytnutie peňažných prostriedkov až do celkovej výšky úveru, bude
posledná hore uvedená splátka znížená o čiastku takto neposkytnutých peňažných prostriedkov. Ak bude
čiastka takto neposkytnutých peňažných prostriedkov vyššia než výška poslednej splátky, budú znížené aj
d‘alšie bore uvedené splátky, a to o výšku rozdielu medzi výškou čiastky takto neposkytnutých peňažných
prostriedkov a výškou poslednej splátky a v poradí od splátky s najneskoršou dobou splatnosti.

3. ÚROK (článok 4 zmluvy o úvere)

3.1 Veritel‘ a Dlžnik sa dohodli, že úroková sadzba podľa článku 4 zmluvy o úvere bude pohyblivá,
vypočítaná Veritel‘om pre každé Urokové obdobie ako súčet sadzby EURIBOR pre toto Urokové obdobie
a marže vo výške 0.420% p.a., pričom každé lirokové obdobie má dlžku 6 mesiacov.

3.2 Dlžník týmto bene na vedomie. že aktuálna výška ročnej percentuálnej úrokovej sadzby vypočítaná podl‘a
odseku 3.1 vyššie ku dňu odsúhlasenia podniienok zmtuvy o úvere, tj. ku dňu 18.11 .2022,je 2,731% pa..
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‚ke odstránenie akýchkoi‘vek pochybností, výška ročnej percentuálnej úrokovej sadzhy uvedená v

predchádzajúcej vete podiieha počas trvania zniluvného vzťahu zmenám v súlade s podmienkami zmluvy
o úvere a v závislosti úd zvoleného typu úročenia a druhu úrokovej sadzby.

4. ODPLATY (článok II Všeobecných obchodných podmienok)

4.1 Veritet‘ a Dlžník Sa dohodli. že každú odplatu podľa článku 11 Všeobecných obchodnýeh podmienok pre

úvery, ktorá je uvedená v nasledujúcej tabul‘ke, je Dlžník povinný zaplatit‘ Veritel‘ovi vo výške uvedenej

v naslcdujúcej tabul‘ke, a to bez ohl‘adu na to, akú výšku má taká odplata stanovenú (alebo bude mat‘
stanovenú v budúcnosti) v Cenníku Veritel‘a:

Odplata Výška odplaty

Odplata za dojednanie záväzku (uzatvorenie t50,00 EUR
úvcrovcj zmluvy)

Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že Dlžník nic je povinný zaplatit‘ Veritel‘ovi nasledujúce odplaty uvedené v

Cenníku Veritel‘a:

Odplata Výška odplaty

Predčasné splatenie termínovaného úveru 3,0% z predčasne splatenej istmy úveru alebo jej

alebo jeho časti časti, min. 500,00 EUR
Odplata za rezervovanie neposkytnutých min. 0,7% pa. zo sumX neposkytnutých peňažných

peňažných prostriedkov (záväzková provízia) prostriedkov

revolvingový a termínovaný úver

4.2 Veritel‘ a Dlžník sa dohodli, že ostatné odplaty podia článku II Všeobecných obchodných podmienok pre

úvery, ktoré nic sú výslovne uvedené v odseku 4.1 vyššie,je Dlžník povinný platit‘ Veriteľovi vo výškach

stanovených v Cenníku Veriteľa. Dlžník týmto benc na vedoniic, že Cenník Venitel‘a platný v deň

uzavretia zmluvy o úvcre stanovuje naslcdovné výšky odplát súvisiacich so zmluvou o úvcrc:

Odplata Výška odplaty

Odplata za vedenie Ůverového účtu pri 6,00 EUR mesačne

úveroch poskytnutých v EUR
Zaslanie každej upomicnky o nezaplatení dlžnej 150,00 EUR. resp. ekvivalent v mene úveru

sumy, o nepredložení f‘inančných výkazov a

daňového pniznanía resp. o neplncní akejkol‘vek

zmluvaej podmienky

Zmena/doplnenie zmluvy o úvere / zmluvy o min 330,00 EUR
financovaní z podnetu klienta dodatkom (okrem

zvýšenia sumy úveru, skrátenia konečncj

splatnosti kontokorentného alebo revolvingového

úveru, predčasného splatenia termínovaného úvcru

alebo jeho častí a okrem zmcny splátkového plánu

termínovaného úveru), ako aj zmeny v

dokumentoch súvisiacieh so zmĹuvou O úvere.

Navýšenie objemu úveru / limitu zo zmluvy o min. 1,00% z navyšovanej čiastky úveru, min.

financovaní 500,00 EUR, resp. ekvivalent v mene úveru

Priprava mého dokumentu z podnetu klienta min. 100,00 EUR
súvisiaceho so zmluvou o úvere I zmluvy o

financovaní (napr. vzdanie Sa záložného práva,

vydanie súhlasu banky k podmienkain VOP a mé)
Pniprava dokumentu z podnetu klienta súvisiaceho min. 0,1 % z celkového timitu financovania I zo

so vzdaním sa práv vyplývajúeieh z porušenia zostatku istmy pri termínovanom úvere, min.

zmluvy o úvere/ zmluvy o tinaneovaní 100,00 EUR
Zmena splátkového plánu termínovaného úveru

z podnetu klienta (okrem predčasného splatenia

termínovaného úveru alebojeho časti)
- v rámci pávodnej lehoty splatnosti min. 330,00 EUR, resp. ekvivalent v mene úveru

2/4



Zmíuva O terrninovanom úvere Č 131 lJ2022/UZ

v prípade zmeny konečnej splatnosti (okrem 1,00% Zo zostatku istmy úveru, min. 500ĎďĚUR,
predčasného splatenia termínovaného (tveru alebo resp. ekvivalent v mene (tveru
jeho časti)

Pre odstránenie akýchkol‘vek pochybností, všetky čiastky uvedené v tabuľke vyššie sú v nej uvedené
výlučne pre účely poskytnutia informácie Dlžníkovi o výške odplát súvisiacich so zmluvou o úvere podl‘a
aktuálne platného Cenníka Veritel‘a. Dlžník týmto potvrdzuje. že žiadne ustanovenie tohto odseku 4.2
nepredstavuje osobitnú dohodu Veritel‘a a DlžMka o stanovení výšky ktorejkol‘vek odplaty uvedenej v
tabul‘ke vyššie odlišne od výšky stanovenej v Cenníku Veritei‘a. Dlžník výstovne súhlasí s tým, že
výnimkou odplát výslovne uvedených v odseku 4.1 vyššie, každá zmena v Ceiníku Veritel‘a bude pre
neho v celom rozsahu záväzná jej vyvesením v obchodných priestoroch Veritel‘a, ako keby svoj súhlas s
takou zmenou vyjadril výslovne.

5. OPRÁVNENÉ OSOBY

Veriteľ a Dlžník Sa dohodli, že ktorákoľvek Z nižšie uvedených osůb může v mene Dlžníka podpísat‘
akékol‘vek oznámenie aleho inú formálnu korešpondenciu (vrátane žiadosti o poskytnutie peňažných
prostriedkov), a to v nižšie uvedenom rozsahu. Dlžník vyhlasuje, že nižšie uvedené podpisové vzory
týchto osůb sú pravé a Veriteľ Sa může spoľahnúť na pravosť každého oznámenia a inej formálnej
korešpondencie od Dlžníka, ktoré Sa Veriteľovi budú javiť ako zjavne podpísané takouto osobou.

Meno Funkcia Rod.č./Dát.nar. Rozsah oprávnenia Podpisový vzor
PaedDr. Ľubomír Rešetár starosta 740730/9459 samostatne v plnom

rozsahu

V prípade, že Režný účet je vedený u Veritel‘a, sa Veritel‘ a Dlžník dohodli, že žiadosť o poskytnutie
peňažných prostriedkov je oprávnená za Dlžnika podpísať aj ktorákoľvek z osáb. ktorá je oprávnená
nakladať s peňažnými prostriedkami na Bežnom účte vedenom u Veritel‘a (disponent oprávnený
disponovať Bežným účtom) v čase, kedy je žiadost‘ o poskytnutie peňažných prostriedkov doručená
Veritel‘ovi, a to za rovnakých podmienok, ako takáto osoba disponuje Režným účtom vedeným u
Veritel‘a, najmä pokial‘ ide o výšku sumy a samostatnost‘ disponovania.

6. ZMENA A DOPLNENIE VŠEOBECNÝCH OBCHODNÝCH PODMIENOK

6.1 Veritel‘ a Dlžnik sa dohodli na nasledovnom:

(a) Veriteľ a Dlžník Sa dohodli, že v článku 16. Všeobecných obchodných podmienok pre úvery sa
text pod písm. (b) vypúšfa a nahrádza Sa nasledovne: „V prípade, že Dlžník má vedený Režný účet
u Veriteľa, Dlžník na tomto svojom Bežnom účte v čase splatnosti akejkoľvek čiastky odplaty,
úroku alebo mého prislušenstva podl‘a zmluvy o úvere, zabezpečí dostatok peňažných prostriedkov
na to, aby Veritel‘ mohol vykonať započítanie, v takomto pripade Veritel‘ započitanie vykoná,
pričom tak může urobiť najskůr v deň splatnosti príslušnej čiastky; tým však nieje dotknuté právo
Veritel‘a domáhať sa zaplatenia dlžnej čiastky akýmkol‘vek mým spůsobom. Dlžník Sa tiež súčasne
zaväzuje zabezpečiť, aby na jeho Osobitnom bežnom účte, vedenom u Veritel‘a (ako je Osobitný
bežný účet definovaný v prílohe Specitkké podmienky úveru) v čase splatnosti istmy podIa
zmluvy o (tvere, bol dostatok peňažných prostriedkov na to, aby Veriteľ mohol vykonat‘
započítanie, v takomto prípade Veritel‘ započítanie vykoná, pričom tak může urobiť najskůr v deň
splatnosti prislušnej čiastky istmy; tým však nieje dotknuté právo Veritel‘a domáhaf Sa zaplatenia
dlžnej čiastky istmy akýmkol‘vek mým spůsobomi‘

6.2 Veritel‘ a Dlžník sa dohodli, že okrem Prípadov porušenia zmluvy takto definovaných v článku 10.
Všeobecných obchodných podmienok pre úvery je Prípadom porušenia zmluvy aj každá z nasledujúcich
skutočností, ato bez ohFadu nato, či jej nastanie mohli Dlžník alebo má osoba ovplyvniť:

- ak je v právoplatnorn rozhodnutí príslušného tinančného úradu kontroly je určené, že Dlžník ako
prijímateľ NFP porušil finančnú disciplínu v zmyste platných právnych predpisov,

- akje NFP Dlžníkovi krátený tak, že to podľa názoru Veritel‘a ohrozuje návratnost‘ úveru poskytovaného
podl‘a tejto zmluvy o (tvere,
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- ak Dlžník poruší Zmluvu o NEP, prípadne ak Dlžník vykoná zmeny v Projekte v rozpore So Zmluvou o

NFP,

- ak Dlžník zruší Osobitný bežný účet,
- ak Dlžník nepožiada o výplatu NFP podl‘a Zmluvy o NFP.

6.3 Vyššie uvedené zmeny Sa vzt‘ahujú výlučne na zmluvu o úvere a nemajú vplyv na žiaden iný zmluvný
vzt‘ah medzi Veritel‘om a Dlžníkom.

7. ĎALŠIE OSOBITNE DOHODNUTÉ PODMIENKY

7.1 Okrem povinností, ktoré Dlžnik prevzal v mých ustanoveniach zmluvy o úverc:

(a) Dlžnik Sa zaväzuje, že neuzavrie so žiadnou inou osobou ako Vcritcľom takú zmluvu o úvere,
ktorej predmetomje poskytnutie peňažných prostricdkov Dlžníkovi, na vrátenie ktorých majú byť
použité prostriedky NFP a súčasne Dlžník vyhlasuje, že takúto zmluvu o úvere nemá uzavretú.

(b) Dlžník Sa zaväzuje, že bude bez zbytočného odkladu informovat‘ Veritel‘a o každej zmene v
Projekte a v Zmluve o NFP, pričom bez zbytočného odkladu po uzavretí každého Dodatku k
Zmluve O NFP doručí Veritel‘ovi kópiu každého takého Dodatku. Dlžnik Sa zaväzuje, že predloží
Vcritel‘ovi na jeho požiadanie dokumentáciu, súvisiacu s Projektom a so Zmluvou o NEP.

(c) Dlžník Sa zaväzuje, že bez zhytočného odkladu bude informovat‘ Veritel‘a o tom, že NFP mu
nebude vyplatený vo výške. uvedenej v Zmtuve o NEP.

(d) Dtžník sa zaväzuje, že kópiu každej podanej žiadosti o platbu NFP spolu s dókazom ojej doručení
Poskytovatcl‘ovi predloží Veritel‘ovi bez zhytočného odkladu. pričom v žiadosti vždy uvedie ako
účet, na ktorý má byť suma NFP vyplatená, Osobitný bežný účet.

7.2 Ako svoj Bežný účet Dlžník určuje pre účely tejto zmluvy o úvere účet v tvare IRAN: SK6I 0200 0000
0000 1542 6602, WC: SUBASKBX

7.3 Dlžník sa zaväzuje, že pred úplným splatením záväzkov vyplývajúcich zo zmluvy o úvere, nevypovie
zmluvu o vedení Režného účtu vedeného u Veritefa ani inak nezruší Režný účet vedený u Veritet‘a.
Ijstanovenie článku 17. Všeobecných ohehodnýeh podmienok pre úvery Sa pre túto zmluvu o úvere
nepoužije.

7.4 V prípadoch, kedy je medzi zmluvnými stranami výslovne dohodnuté doručovanie vybraných
dokumentov elektronicky, je adresou Vcritcl‘a nasledovná emailová adresa: zrekovaIvub.sk, a to až
pokial‘ Veritel‘ neoznámi Dlžnikovi zmenu tejto e-mailovej adresy.
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Príloha

Odkladacie podmienlcy

1) Dlžjiik

Písomné potvrdenie vystavené a podpísané hlavným kontroléroni Dlžníka, ktorým potvrdzuje
dodržanie podmienok pre prijatie návratných zdrojov financovania Dlžníkom podFa prísiušných
ustanovení 17 zákona č. 583/2004 Z.z. v znení neskoršich predpisov, vo forme a s obsahom
akceptovatcľnými prc Vcriteľa.

Písomné potvrdenie Dlžníka alebo úradu vlády Slovenskej republiky o zvcrcjnení tejto zmluvy o úvcrc
v súlade so zákonom číslo 211/2000 Z.z. v znení neskoršich predpisov, vo forme a s obsahom
akceptovateľnými pre Veriteľa.

Výpis z uznesenia obecného zastupiteľstva, prcukazujúci súhlas obecného zastupitelstva s prijatím
úveru podľa tejto zmluvy o úvere, najmä pokial‘ ide o výšku a účel úveru. vo forme a s obsahom
akceptovateľnými pre Veritel‘a.

Osvedčenie miestnej volehnej kornisie o zvoleni do funkcie starostu obce.

Výpis z uznesenia obecného zastupitel‘stva o zložení sl‘ubu starostu.

Dokument doručený Poskytovatelovi ohľadne zrncny bankového spojenia určeného na výplatu
a prijatie nenávratného tinančného prispevku podl‘a Zmluvy o NFP. tak, že týnito účtom je Osobitný
bežný účet č. účtu: 8K70 0200 0000 0046 9245 8853 vedený Vcritcľom v súvislosti s Projektom, vo
íorme a s obsahom akcepwvatel‘nými pre Veritel‘a.
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